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Regjeién minden második napon
kedd, csütörtök és szombat este.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Sátoralja-TJjlaely, fő tár 9. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.
■

Apró hirdetéseknél minden garmond szó 
4 fill., vastagabb betűkkel 8 fii.

>vilttvrbvn minden garmond sor 30 fi'l. iíj. Mecsner Gyula
f szerkesztő.

POLITIKAI HÍRLAP.
Biró Pál

felelős szerkesztő.

dr Hám Sándor
fimunkatárs.

Előfizetési ára:
Egész évro 12 korona, félévre 6 kor 

negyedévre 3 kor.
.— Egyes szára ára 8 fillér. —

Hirdetési dij:
Hivatalos hirdetéseknél minden sző után 
>> fii! Petit betűn-M nagyobb, avagy film­
hetükkel, vagv kerettel ellátott hirdetések 
térmérték szerint egy négyszög centim, 
után tt fill. — Állandó hirdetéseknél ár- 

kedvezmény.

Vetélykeöés. azzal, hogy hol legyen a kivan-

— május 9.

Igen, megjárhatjuk úgy mint 
az a két legény, ki addig vetél­
kedett egy szép menyecske körűi, 
inig aztán a harmadik elhódította 
előlük. így járhatunk majd mi is. 
Addig addig civakodunk Tokaj és 
Sátoraljaújhely, a inig a harmadik 
város elhódítja elölünk nem ugyan 
a szép menyecskét, — hanem 3 
jól megtermett külföldi vendéglő 
söket. De ez aztán a dolog érde­
mén nem változtat. Amily csúfos 
szégyenkezéssel vonult félre a két 
kijátszott legény a harmadiknak 
győzelemtől sugárzó tekintete elől 
oly szégyenkezéssel kell majd ne­
künk is félre vonulnunk, ha a nem­
zetközi vendéglős kongresszus ki­
ránduló helye majd nem Tokaj 
sem Sátoraljaújhely, hanem Kecs­
kemét lesz.

Arról van ugyanis szó, hogy 
az a nagy kongresszus, amely 
Amerika, Anglia, Francia, Német, 
Spanyol, Orosz és sok más or­
szág vendéglőse révén szerte vi­
tetné az egész világba azt az örven­
detes valóságot, hogy a Hegyalja 
újra él, hogy a filoxera pusztítása 
után mint a poraiból szárnyaló 
Phőníx régi szép múltjának zöld 
pompájában bontakozik ki hifiiden 
hegyoldal, hogy aljas rágalom az 
a külföldi ujságkürtölés, amely 
mindennapon a Hegyalja feltámasz- 
hatatlan pusztulásáról beszél.

Nos ezt a nagy kongresszust 
szeptember havában tartják meg. 
Rövidesen tisztába kell hát jönni

dúló helyük. Annyira már tiszta 
zódott a kérdés, hogy mivel most 
két esztendeje Áradon és vidékén 
a mezőgazdasági erősségünket 
megmutattuk nekik, most már ne 
ugyanez irányban, tehát a kecs-V ’ . , ,
keméti meghívás révén nem ujabo 
mezőgazdasági irányban, hanem 
éppen a Hegy alja tönkretett repu­
tációjának visszahóditása érdeké­
ben a hegyvidékünk gazdasági 
erőforrásait mutassuk be nekik. 
Éppen annak a kongresszusnak, 
amely a borfogyasztás körül a 
régi hírnév visszaállításában és 11

ván magára haragítani, hagyta őket 
a maguk csinált baján bíbelődni, 
kénytelen-kelletlen a harmadikhoz 
szegődött. Másodsorban azért, mert 
ez a harmadik legény: okos, erő­
teljes, magyar tempóval dolgozó 
alföldi fickó.

Lám a hires Körös és Kecske­
mét prototípusa a magyar civa- 
kodásnak, de az ilyen dologban a 
kisebb Körös nem csinál galibát 
Kecskemétnek. Tudja, hogy a reá

regi “•'-b— “v;”:. x
legközvetlenebb közveti tő tenei.

Ennyire tehát a minisztérium 
előtt, ahol e kirándulás irányítását 
eszközük tisztában vanna*

kérésié; megerősítésében a

háramló magyar előny az ó előny eis.

Már most úgy látjuk, hogy 
bizalmas befolyásolás revén és új­
ságban is Tokaj apodiktice ragasz­
kodik ahhoz, hogy a kiránduló 
hely nálok és csakis nálok legyen. 
Hát tisztelt laptársunknak és e bi­
zalmas befolyásolás lelkes vezető­
jének a kerületük tisztelt oisz. kép­
viselőjének mi a legnyugodtabb 
és a legbarátságosabb figyelmez­
tetéssel csak annyit üzenünk, hogy 
ez a köztünk felmerült, de mind­
két részről jóakaratu huzavona, 
igen könnyen eredményezheti uogy 
a szép menyecskével majd a Har­
madik legény fog enyelegni.

Mindjárt elmondjuk hogy miért ? 
Első sorban is, mert a miniszter 
még minden ilycs harctéii icéidést 
úgy oldott meg, hogy a két ve­
szekedő közül egyiket sem akar-

Kecskemét pedig lassan, csendes 
és erős tempóban vetélykedés nél­
kül dolgozik a saját érdekében.

Mi ellenben, Tokaj és Sátor­
aljaújhely köpjük a markunkat, egy- 
másféle már-már szikrázó tekintetet 
lövetve. Pedig hát közös érdekünk­
ről van szó. Nem arról, hogy ez 
a kongresszus Tokajt az ő kis ke­
retében, vagy Sátoraljaújhelyt a már 
nagyobb keretében megösmerje. Itt 
a Hegyalja érdekét kell néznünk. 
És ennek a kirándulásnak nem is 
szabad kicsinyesebb céllé törpülni. 
Mert hisz nem azt akarjuk, hogy 
ezek a világ minden részéről ősz- 
szesereglett vendéglősök egyik vagy 
másik borpiacról ennyi vagy any- 
nyi bort vásároljanak. Hanem nagy 
applombbal akarjuk megmutatni, 
hogy a Hegyalja újra él, virul és 
szőlőt termel, bort önt kincses he­
gveiből, hamisittatlan, szűztiszta 
kristálynedűt, hogy nem szólnak 
igazat azok, akik ezeket az angol, 
orosz, német füleket még most is 
teleharangozzák — a borpancso- 
lással. Hogy itt uj jövő, uj re­
mény éled.

Igen, uj bizalmat akarunk éb­
reszteni. Akkor pedig nem lehet egy 
kis keretbe zárkózni, hanem végig 
kell vezetni ezt a kongresszust az 
egész Eeggaljdn. Ehhez pedig Mád­
nak, Tállyának, Tarczalnak, Tolcs- 
vának, Sárospataknak épp olyan 
jussa van, mint akár Tokajnak vagy 
Sátoraljaújhelynek. A kongresszust 
pedig csak úgy nyerhetjük meg, 
csak úgy ébreszthetünk bizalmat, 
ha ezt ilyen nagy stílben csinál­
juk. Mert győzzön a harmadik, 
inkább essünk el az egésztől, sem­
hogy nevetséges, kicsinyes, fél- 
munkát csináljunk.

Ha pedig illő stílben akar­
juk keresztülvinni, akkor természe­
tesen a megye székhelyéről, ott 
ahol Zemplénvármegye Gazdasági 
Egyesülete fogadhatja a kongresz- 
szust, onnan kell ezt irányítani. 
Méltó keretben, méltó tisztelettel 
a megye székhelye illeti meg a 
külföld vendégeit. A gazdasági egy­
let választmánya már fel is szólí­
totta a várost, hogy a kongresz- 
szust ide meghívja. De az egylet­
nek ennél tovább is kell mennie, 
még pedig addig, hogy tekinté­
lyének súlyával a minisztert ily 
irányban feltétlenül informálja.

Tokaj város agilis és derék 
vezetőitől pedig, akik tagadhatatla­
nul példás buzgósággaí ütik e té­
ren a vasat, okos és. bölcs meg­
fontolást remélünk. Álljunk össze 
és csináljuk békességben együtt 
ezt a tervet. Hisz amint illő, hogy 
a kongresszus fogadtatása itt le­
gyen, végigvezetve azt a Hegyal­
ján, legyen meg az uj jövőnket

Hemplén TÁRCZÁJA.

Az én múzsám.

Ellátogatott a múzsa —
Betért hozzám is pár szóra 
Homlokomat kérte csókra!
Oda nyujtám kérő — szóra!

Áhítattal — jól fogadtam, 
Csókjaimért árt nem szabtam, —
Ő megcsókolt — én meg vissza, 
így lettem én kis poéta!

Hű maradtál én kis múzsám !
Te vagy, — te vagy üdvöm, rózsám, - 
Ez az illat néha hódit,
De a szava mindig hódit!

Azért kérlek Egek Ura !
Legyen velem a hú múzsa!
Mert „szelleme" az az elem,
Amely nélkül nincs szerelem!

Múzsám! zengj hát virágokról, — 
Szerelemről — bánatokról,
Ihlet — szellem a te lenyed, — 
Mely boldogít minden lelket!!

Lorelei.
0

A rút nőkről.
Itta: Gál Lajos.

Schakspere Lear királya igy fa­
kadt ki: „Ördögben a rútság, mely 
sajátja, nem oly borzasztó, mint a 
nőben." A rútság alatt itt a nag> 
britt költő kétségkívül nem annyira 
az arc és termet hiányait, mint in­
kább ama démoni roszat érti, mely 
miatt némelyik nő a romiás szelle­
mévé változik át, s amelynek feszke 
a gonosz szív és az elfajult lélek.

Mert a szívből és a lélekből ken 
kiindulni a harmonikus szép vagy 
rút fogalom problematikus mogoidá- 
síin tik.

Egy bájos arcú, kecses termetű 
nő, aki reánk nemcsak a külszínnel, 
de’— közelebbről ismerve őt— szel­
lemével, lelki jóságával, nemességé­
vel is hatást gyakorol, méltán meg­
érdemli a szép jelzőt. S megfordítva, 
igazi rút nő az, akinél semmit sem 
találunk, ami akár lelkünket, akár 
érzékeinket kellemesen érinthetné. _ 

focrom én fel a női szépség 
megítélését és ez okból helytelení­
tem azoknak a véleményét, akik egy 
csinos nő alak első látásakor már 
szépségről beszélnek és viszont rút­
nak nevezik azt, akit szembetűnő 
bájakkal a természet meg nem ál­
dott. A szemrevaló szép nőkről ezút­

tal nem ivók. Én a külsőleg csúnya 
hölgyeknek akarok most nehány sóit 
szentelni.

Ezek a hölgyek négy osztályba 
sorozhatok, jelesül:

I.
Abszolút csúnya nők.

Ezek a legszerencsétlenebb te 
remtmények. Nincs rajtuk semmi szép. 
Bennük semmmi eszményi. Arcuk 
kifejezéstelen (úgynevezett „fád.") bze- 
ineik színtelenek és üresen bámulnak 
a világba. Beszédjük kellemetlen, re­
kedt, vagy rikácsoló. Járásuk ügyet* 
len. Viselkedésük idomtalan. lestük 
sovány, mint a gereblye, vagy kövér, 
mint a kemence. Egész lényük vissza­
taszító. Sietünk szabadulni tőlük, ne­
hogy közelebbi ismeretségbe jussunk 
velők; ami, ha mégis megtörténik, 
csak növeli a tőlük való idegenke­
dést és gyakran arról győződünk meg, 
hogy rútságuk mellett ostoba hhak. 
Önliitt piperészkedők, elbizakodott 
rövidlátók. Nem látják be rútságu­
kat és bókokra várnak. Önhittségü­
két a kényszerű udvariaskodás táp­
lálja, amit a modern társadalom min­
den művelt embertől megkövetel. 
Színből egyenlő nívóra helyezzük 
őket a szépekkel. Hamis bokokat kap­
nak melyeket készpénz gyanánt vesz­
nek. „Amit óhajtunk, örömest elhi

szünk" mondja egy régi latin közmon­
dás. Miért ne hinné el hát az ilyen a 
fiatal úrnak, aki jó parthiet keres 
nála, hogy „termete szil fid, arca rozsa, 
ajkai piros cseresznyék, fogai gyön­
gyök 1 ?“

II.
Relatív csúnya hölgyek.

Szépség és fortélyból áll hatal-. 
másságunk!“ mondja Kisfaludy Ká­
roly Vilmája. "

, A rut, de eszes nők nem rendel­
keznek a ’mindenhatóság1 egyik esz­
közével, azért kapaszkodnak a má­
sikba. Okos nő egyenértelmü a for­
tély os nővel. Hányszor csodálkozunk, 
ha szép férfi csúnya nőt imád s cso­
dálkozásunkra rajongva feleli: „Ba­
rátom, ő a legszebb nő a világon.

És ennek a férfiúnak igaza van. 
Neki a legszebb ez a nő. Mert aki­
nek sikerült a rut arcra lelke bájait 
ültetni. Aki kicsiny, fénytelen, talán 
savószinű szemeiben az öntudatos 
pajkosság, vagy ha tettetve is, • a 
jószívűség lángját bírja megpillan­
tani. Akinek nagy duzzadt ajkai 
vannak, de édes zenéjü beszéddel ké­
pes lebilincselni imádóját, vagy ele­
gáns mozdulataival, sikkes ruháival 
magára vonni figyelmét: az a nő 
rendkívül bájos, rendkívül kedves és 
érdekes lehet, s imádója tartja őt a 
szépek-szépének.

Lapunk mai •a&roa 10 oldal.
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hirdető áldomás-ivás Tokajban. 
Kezdődjék és végződjék két szép 
aktussal ez az egész akció. 1 o- 
kajban fogunk búcsúzni tőluk akiket 
ittten illik fogadnunk. Amennyire 
Tokaj város intelligenciájának ne­
mes hevületét becsülni tudjuk, biz­
tosan hisszük, hogy ők épp oly 
feledhetetlenné fogják tenni az 
egyiket, mint a sátoraljaújhelyiek 
a másik aktust.

Csak attól a harmadik eshető­
ségtől óvakodjunk. Mert bizony 
isten csúfos dolog, mikor a két 
vetélkedő legény mögött egy har­
madik legény fogja majd ölbekapni 
az elhódított — szép menyecskét.

Való igaz, hogy afféle jó po­
cakos, derék ánglius és Gainbri- 
nus barátokat metaforizáiunk a 
szép menyecskével, de hát ezzel 
csak éppen az étvágyakat akartuk 
felcsiklandozni, nehogy civakodás- 
sal elszalaszszuk ezt a kínálkozó jó 
alkalmat, amely a Hegyalja meg- 
stafirozott hírnevét — legalább meg­
javíthatná valamelyest.

Ha csak egy csipetnyit is, ránk 
fér, annyira megrongálták — túl a 
Lajthán. _______

— májas 9.

lloránszkv választókerülete. Ho- 
ránszky Nándor halálával elárvult az 
abaujmegyei szepsii választókerület, 
A kerületben igen élénk, mozgalmas 
és viszontagságos volt a választási 
mozgalom. Sőt pártszakadás is történt 
a szabadelvű párt kebelében. Úgy lát­
szik azonban, hogy sikerült valamelyes 
kiegyenlítést találni, mert — mint mai 
tudósításunk jelzi — Sziklay Ede 
Szepsiben egyhangúlag képviselőve 
választatott. Sziklay Ede a szepsii 
szabadelvű párt elnöke volt.

Zemplénvármegye közigazgatási 
bizottsága holnapután hétfőn délelőtt 
9 órától kezdődőleg Hadik Béla gróf 
főispán elnöklésével ülést tart.

A hegyvidéki akció.
— Saját tudósítónktól —

— május 8.

Megírtuk már lapunk egyik előző 
számában, hogy Kazy József kor­
mánybiztos a hegyvidéki akció veze­

tője az elmúlt Vasárnapon Sátoralja­
újhelyben hosszasan értekezett Hadik 
Béla gróf főispánnal a Zemplénvár­
megye felső vidékére kiterjesztendő 
hegyvidéki akció teendőiről.

Megemlítettük, hogy a kormány- 
biztos innen kíséretével a vármegye 
felvidékére utazott. Most saját tudó­
sítónk a kormánybiztos útjáról a kö­
vetkező értesítést küldi lapunknak:

*
Sztropkó, május 7.

Kazy József kormánybiztos Fi­
scher Ödön és Boron kay Gyula kí­
séretében e hó 5-ikén este bztrop-
kóra érkezett. , . v

Másnap éppen országos vasár lé­
vén megtekintette tehát a vásárt is. 
Amit ott látott a kormánybiztos, mai- 
magában az eléggé elszomorító ada­
tot szolgáltatott az itteni viszonyok­
ról. Nevezetesen látta, hogy a ki- 
áradt Ondóvá jobb partján a vásá­
rosok egész zöme ott rekedt, mert az 
Ondován hid nem lévén ilyenkor a 
túlsó oldalról napokig nem jöhet at 
senki. A hid hiányát e vidék azért 
is nagyon megsínyli, mert a kereske­
dők áruikat Eperjesről Lomnán vagy 
Örosz-Krucsón át az Ondován keresz­
tül szállítják. Ily áradások alkalmá­
val azonban nem tudnak az Ondován 
átkelni, s igy a forgalom napokig 
szünetelni kénytelen.

Láthatta továbbá a kormánybiz­
tos a vásárban azt a szánalmasan 
gyatra marhaállományt melyet e vi­
déken nevelnek. Különösen pedig a 
sertés-faj egész kritikán alóli.

A kormánybiztos adatok beszer­
zése végett felkereste a kir. járásbí­
róságot és szolgabirói hivatalt. Majd 
a Társaskörben is volt és a Hitelszö­
vetkezet életképességéről informáltatta 
magát a szövetkezet igazgatója által. 
Ezen információból megtudta, hogy 
bizony e szövetkezet még mindig nem 
volt képes virágzásra vergődni, mert 
hiányzik belőle a lüktető erő. Nagy 
a részvétlenség.

Különösen nagy baj, hogy a vi 
dék egészen távol tartja magát ezen 
üdvös intézménytől, aminek az oka 
részint abban keresendő, hogy nin­
csen aki a nép figyelmét kellő mó­
don a szövetkezet felé terelje, más­
részt pedig az uzsorás kezek is közre­
működnek abban, hogy a nép elide­
genedjen a szövetkezettől.

Ha tehát azt a czélt akarjuk el 
érni, hogy e szövetkezet életerőhöz 
jusson, akkor a vidék intelligens ele­
meit kellene a pártoláshoz megnyer­
nünk.

A nyert információkból a kor­
mánybiztos megtudta azt is, hogy 
Sztropkó és vidékére az elmúlt esz­
tendőben közel 300.000 korona érke­
zett Amerikából, mindamellett e te­
mérdek pénznek nincs semmi látszaja, 
mert hát elnyeli azt az a sok ásitozo 
torok amely e pénzekre oly éhesen és 
régen vár. Van azonban ebből a be­
jött pénzből sok falusi gazda ládafiá­
ban is, ahonnan a bizalmatlansag 
nem hozza napfényre a ropogós ban­
kókat.

Nagyon szerettük volna, ha Sztrop­
kó és vidékének értelmes eleme 
egy értekezletre hivatott volna össze 
a felső zempléni akció megbeszélése 
tárgyában, mert hát hiába, régi igaz 
mondás az, hogy „több szem többet 
lát.u

Node azért a legnagyobb meg­
nyugvással vesszük tudomásul a kor­
mánybiztos itt létét, mert meg va­
gyunk győződve, hogy az ő éles és 
mélyre látó szeme behatol oda ahová 
kell hogy behatoljon, különben^ is 
azon reményüknek adunk kifejezést, 
hogy még többször is lesz szeren­
csénk hozzá.

A kormánybiztos és kísérete e 
hó 6-ikán délután távozott el Sztropkó- 
ról, útjába ejtvén Havajt és Mező- 
Laborczot honnan másnap Z. Szin- 
nára utazott.

A kormánybiztos Homonnától 
Mező-Laborczig mintegy 85 _ kméter 
utat tett meg tengelyen, ami eléggé 
fényesen beigazolta előtte azon óha­
junk jogosultságát, hogy Sztropkó és 
vidékének a leghőbb vágya volna, 
hogy a vasúthoz közelebb jusson. E 
téren az adományozott 50,000 korona 
államsegélylyel, melyet agilis főispá­
nunk eszközölt ki, el is érjük már a 
célt. Általános örömet keltett ez a re­
ménykedésünk, amely teljessé úgy 
lesz, ha majd a sztropkó—mezőlaborczi 
ut egyidejűleg a megyei utak sorába 
vétetik fel és mint ilyen gondoztatik 
továbbra is.

VÁRMEGYE ÉS VÁROS.

)( A vármegye Hivatalos Lapja 
ma megjelent 9 ik számában közli, hogy 
az országgyűlési képviselők választói­
nak az 1902. és 1903. évekre érvényes 
névjegyzékei elkészülvén, közszemlére 
ki vannak téve; hogy a vármegye tör­
vényhatósági bizottsága legközelebb e 
hó 22-én (huszonkettedikén) tartja ren­
des közgyűlését; hogy a vármegye há­
zipénztárának 1901. évi felülvizsgált 
számadása, az állandó vá'asztmány vo-

A szerelem vaksága intenzív, de 
nem sine conditio. Meg van a maga 
előrelátása, a maga konzekvenciája, 
a maga logikája. A szerelmes nem 
vak, mielőtt szive, vagy érzékei a 
vakság föltételeit nem eredményezik. 
Hogy vak szerelemmel rajongjunk va­
laki után, okának kell lenni. A vi­
szontszerelem igaz lángja, a kedves 
bája, mely rabbá tesz bennünket, az 
édes leány lelki szépsége, jósága, hű­
sége. Az évek óta titkolt és egy vá­
ratlan percben kinyilatkoztatott érze­
lem hatása: a vakság előfeltételei. 
És egy okos nő, ha rut is, jól tudja, 
mint lehet az okosságot kizsákmá­
nyolni. A külső burok fogyatkozásait 
helyre üti ő. Számítással kezdi a há­
lót fonni s számítása nem csal, mert 
az önismeret szívós fonalát szolgál­
tatja neki az asszonyi éleslátás. És 
az udvarlót magához fűzi, még mi­
előtt teljesen hálóba kerítette volna. 
Fölfedezvén önfogyatkozásait, azokat 
elfödni is talál módot.

Az ilyen nő, midőn külső fo­
gyatékosságát művészien bájossá tudja 
varázsolni belső lényének okosságá­
val : relatívvá teszi a szép fogalmát. 
Sok ilyen nő legyőzi szép verseny­
társnőit. Mert műveltségét, ravaszsá­
gát és ügyességét, szóval minden 
eszközt, melylyel külső rútságának 
ellensúlyozására rendelkezik, a hódí­
tásra használja föl és siker esetén 
egyenlő kokott a többi kokott szép

nőkkel. Sőt gyakran felülmúlja azo­
kat. A mihez ismét hozzájárul a mi 
gyöngeségünk. A férfiak előtt ugyanis 
van valami pikáns, valami uj, valami 
ingerlő abban, ha csúnya nő is tud 
ünnepeltté válni. Mágnes ez, mely 
őket lábai elé vonzza. Jól tudja ezt a 
nő és hasznára fordítja.

III.

Tudós rút hölgyek. (Kék harisnyák)
A legtöbb tudós nő rút. S a leg­

több tudós nő egészen kivetkőzik ere­
deti jelleméből. „Nincs rettenetesebb 
egy nőnél, a ki filozofál" nyilatko­
zik Jókai. A tudós nő csak könyvei­
nek él, s ennek következtében gon­
datlan anya, rósz gazdasszony, unal­
mas feleség. A rántást megégeti. Fér­
jével nem gondol. Gyermekeit nem 
neveli. Naphosszat száraz témákkal, 
megfejthetetlen problémákkal vesző­
dik. Ha társaságba jön, folyton kriti­
zál, s agyon kínozza hallgatóit. Nem 
is nő hanem szoknyába bujtatott unal­
mas tudós a kivel laikusnak nincs 
mit beszélni. Pedig az igazi tudós nő 
nagyon kevés (ha még oly rut is.) A 
férfiaknál gyöngébb szellemi képes­
séggel bírva, a mi amannál hivatás, 
nála csak hivalkodás. A mi ott tu­
domány, nála csak tudákosság lesz. 
S nemhogy szebb mázzal, nimbusszal 
vonná be általa rútságát, — amiért 
pedig leginkább adja magát a tudo­

Május 10.

natkozó javaslatával kapcsolatban, köz­
szemlére ki van téve.

)( Mértékhitelesítő hivatal bérbe­
adása. A vármegye tulajdonát képező 
sátoraljaújhelyi 99- számú mértékhite­
lesítő-hivatal, mely a hordóhitelesitést 
is gyakorolja, ez évi július hó 1-től szá­
mított egy év tartamára az ez évi jú­
nius hó 4-én (negyedikén) d. u. 3 
órakor, a vármegyei számvevőség fő­
számvevői szobájában tartandó verseny- 
tárgyaláson bérbe fog adatni. Egy ko­
ronás okmánybélyeggel ellátott Írásbeli 
zárt ajánlatok, melyekhez a megajánlott 
évi bérösszeg 25 (huszonöt) százaléka 
biztosítékul csatolandó, az ez évi június 
hó 4-én d. e. 11 óráig nyújtandók be 
a közig, iktatóba. Bérlő csak az lehet, 
akinek képesítése van a m. kir. köz­
ponti mértékhitelesítő bizottságtól.

JEGYZETEK
á hétről.

A politikai események kialakulá­
sában bizonyos rendszeresség észlel­
hető. Jönnek idők, mikor uj, tetterős 
emberek kendnek a küzdőtérre, akik 
aztán diadalmasan viszik azokat az 
eszméket diadalra s egy ország jóvol­
tát vannak hivatva elősegíteni.

Áll ez a tétel országos politiku­
sokra, akik nemzetek sorsát intézik. 
De tagadhatatlan, hogy egyes helyek­
nek is meg vannak a maguk vezér­
elemeik, melyek szűkebb körben bár, 
de csak olyan áldásos tevékenységet 
fejtenek ki, mint azok, akiknek gon­
dolkodása az egész országra terjed ki.

A vármegyék vezetése kétségkí­
vül a legfontosabb pozíciók egyike. 
Hogy egyik-másik vármegye milyen 
irányban fejlődik, arról meg lehet is­
merni a vezető elemek irányitó kezét.

Ezt csak előrebocsátottam, mert 
alkalmam volt e tárgyról egyik elő­
kelő Abauj-Torna megyei politikussal 
beszélni, aki a szomszéd megyék hely­
zetéről a következőleg nyilatkozott:

— Élénk figyelemmel kisérem a 
szomszédos megyék fejlődését. Valami 
különös örömem telik abban, hogy 
összehasonlítást tegyek emberekben, 
fejlődésben, irányzatban. És aki a köz­
pályákon annyit tapasztalt, mint én, 
az a leghatározottabban fel tudja is­
merni a bajok szimptomáit ép úgy, 
mint a fejlődésre való kedvező idő­
ket.

A szomszéd megyék közül külö­
nösen tetszik nekem Zemplén gran­
diózus kibontakozása a fejlődés ut­
jain. Komoly munka nyomait észle­
lem. Alapos éleslátást tapasztalok 
minden dologban, melyről alkalmam

mányos búvárkodásra, — de még fo­
kozza azt szárazsága, unalmassága 
által..

És most húzzunk egy finom de- 
markacionális vonalat, mely a tudós 
nőket a rút nők legtiszteletreméltóbb 
osztályától elválasztja, ezek :

IV.

A szerény csúnya nők.
Az ilyen nőket én a hölgykoszorú 

ibolyáinak nevezném el. Az ilyen nő 
okosságában túlteszi magát a női gyen­
geségeken és hiúságain. Tudja, hogy 
nem tetszik a férfiaknak. Mert azok 
a külszin után futkosnak. Rútságát 
nem igyekszik leplezgetni. De azzal 
nem akar terhére lenni senkinek. Sze­
rényen visszavonúl a világtól. Vissza- 
vonúltságában azonban szerez magá­
nak belső kincseket. Lelki jóság, igazi 
nőiesség, nemesszivüség és finomság 
ő nála honol valóban. Bálokba, mulat­
ságokba nem jár. A petrezselem ke­
serveiről nem tud semmit. Irigység 
nem bántja. Nem ösmeri a női furfang 
ezer és ezer cselét. Nem vetvén ki 
hálóját senki után, senkitől sem lesz 
megcsalva. Pedig neki is van éles 
esze és helyes számítása. De az a 
nemes szív lemondásához menekül. 
Vén leány akar maradni, mert hiszen 
tudja, hogyha gazdag, csak önző férfi 
kérheti meg kezét, aki a pénzére áhí­
tozik. És ő, aki önzetlen lényénél

fogva igazi boldogság után sóvárog, 
inkább pártában akar maradni, sem­
hogy a válópörök számát szaporítsa. 
Ha szegény, annál kevésbbé számíthat 
olyan férjre, aki érzelmeinek megfe­
lelne, aki szive vágyát betölthetné 
amaz igazi, szent viszontszerelemmel, 
melyet ő keble mélyében hordozna.

"ilyen nők rendkívül érzékenyek, 
szánakozók és fenköltek. Korán meg­
ölelték a mellőztetés keserveit. Mihelyt 
rútságuk tudatára ébredtek és ha ez 
hamar megtörtént, tört kebellel kerül­
ték a helyet és alkalmat, hol arra 
ébresztették őket. Héroszi erővel mond­
tak le mindenről, ami csinos társnői­
ket szórakoztatta. Fáj a lemondás és 
mellőztetés. Feledni akarnak.,A munka 
vigaszt és feledést nyújt. Érzelmeik 
megtisztulnak a salaktól. Fogékonyak 
lesznek az emberi szenvedések iránt. 
Ahol tehetik, segélyt nyújtanak, nem 
számításból, de igazi részvétből. Ilyen 
nőkről írhatta Hugó Viktor, hogy: 
„Nem a test a valóság, hanem a lélek, 
Á test hamu, a lélek láng.“

E lángot az okos nő mintegy ki­
sugározza magából. Ez tör elő min­
den szavából. Ez hevíti egész lényét 
és ez szítja fel imádója keblében a 
szerelmet annyira, hogy az állandóbb 
és hivebb lesz, mint sok „szép" asz- 
szony kedvesének szerelme. A szív 
életét csak az ilyen okos nő tudja 
széppé varázsolni. Azért Írja Shaks- 
pere is: „A balsors letépheti az arc



ZEMPLÉN.
2. oldal.

hirdető áldomás-ivás Tokajban. 
Kezdődjék és végződjék két szép 
aktussal ez az egész akció. o- 
kajban fogunk búcsúzni tőlük akiket 
ittten illik fogadnunk. Amennyire 
Tokaj város intelligenciájának ne­
mes hevületét becsülni tudjuk, biz­
tosan hisszük, hogy ók épp oly 
feledhetetlenné fogják tenni az 
egyiket, mint a sátoraljaújhelyiek 
a másik aktust.

Csak attól a harmadik eshető­
ségtől óvakodjunk. Mert bizony 
isten csúfos dolog, mikor a két 
vetélkedő legény mögött egy har­
madik legény fogja majd ölbekapni 
az elhódított — szép menyecskét.

Való igaz, hogy afféle jó po­
cakos, derék ánglius és Gambn- 
nus barátokat metaforizálunk a 
szép menyecskével, de hát ezzel 
csak éppen az étvágyakat akartuk 
felcsiklandozni, nehogy civakodas- 
sal elszalaszszuk ezt a kínálkozó jó 
alkalmat, amely a Hegyalja meg- 
stafirozott hirnevét — legalább meg­
javíthatná valamelyest.

Ha csak egy csipetnyit is, ránk 
fér, annyira megrongálták — túl a 
Lajthán.

— május 9,

Horánszky választókerülete. Ho- 
ránszkv Nándor halálával elárvult az 
abaujmegyei szepsii választókerület. 
A kerületben igen élénk, mozgalmas 
és viszontagságos volt a választási 
mozgalom. Sőt pártszakadás is történt 
a szabadelvű párt kebelében. Úgy lát­
szik azonban, hogy sikerült valamelyes 
kiegyenlítést találni, mert — mint mai 
tudósításunk jelzi — Sziklay Ede 
Szepsiben egyhangúlag képviselőve 
választatott. Sziklay Ede a szepsii 
szabadelvű párt elnöke volt.

Zemplénvármegye közigazgatási 
bizottsága holnapután hétfőn délelőtt 
9 órától kezdődőieg Hadik Béla gróf 
főispán elnöklésével ülést tart.

A hegyvidéki akció.
— Saját tudósítónktól —

— május 8.

Megírtuk már lapunk egyik előző 
számában, hogy Kazy József kor­
mánybiztos a hegyvidéki akció veze­

tője az elmúlt Vasárnapon Sátoralja­
újhelyben hosszasan értekezett Hadik 
Béla gróf főispánnal a Zemplénvár­
megye felső vidékére kiterjesztendő 
hegyvidéki akció teendőiről.

Megemlítettük, hogy a kormány- 
biztos innen kíséretével a vármegje 
felvidékére utazott. Most saját tudó­
sítónk a kormánybiztos útjáról a kö­
vetkező értesítést küldi lapunknak:

*
Sztropkó, május 7.

Kazv József kormánybiztos Fi­
scher Ödön és Boronkay Gyula kí­
séretében e hó 5-ikén este bztrop- 
kóra érkezett.

Másnap éppen országos vasár lé­
vén megtekintette tehát a vásárt is. 
Amit ott látott a kormánybiztos, mai- 
magában az eléggé elszomorító ada­
tot szolgáltatott az itteni viszonyok­
ról. Nevezetesen látta, hogy a ki- 
áradt Ondóvá jobb partján a vásá­
rosok egész zöme ott rekedt, mert az 
Ondován hid nem lévén ilyenkor a 
túlsó oldalról napokig nem jöhet át 
senki. A hid hiányát e vidék az ér 
is nagyon megsínyli, mert a kereske­
dők áruikat Eperjesről Lomnán vagy 
Orosz-Krucsón át az Ondován keresz­
tül szállítják. Ily áradások alkalmá­
val azonban nem tudnak az Ondován 
átkelni, s igy a forgalom napokig 
szünetelni kénytelen.

Láthatta továbbá a kormánybiz­
tos a vásárban azt a szánalmasan 
gyatra marhaállományt melyet e vi­
déken nevelnek. Különösen pedig a 
sertés-faj egész kritikán alóli.

A kormánybiztos adatok beszer­
zése végett felkereste a kir. járásbí­
róságot és szolgabirói hivatalt. Majd 
a Társaskörben is volt és a Hitelszö­
vetkezet életképességéről informáltatta 
magát a szövetkezet igazgatója által. 
Ezen információból megtudta, hogy 
bizony e szövetkezet még mindig nem 
volt képes virágzásra vergődni, mert 
hiányzik belőle a lüktető erő. Nagy 
a részvétlenség.

Különösen nagy baj, hogy a vi­
dék egészen távol tartja magát ezen 
üdvös intézménytől, aminek az oka 
részint abban keresendő, hogy nin­
csen aki a nép figyelmét kellő mó­
don a szövetkezet felé terelje, más­
részt pedig az uzsorás kezek is közre­
működnek abban, hogy a nép elide­
genedjen a szövetkezettől.
~ Ha tehát azt a czélt akarjuk el 
érni, hogy e szövetkezet életerőhöz 
jusson, akkor a vidék intelligens ele­
meit kellene a pártoláshoz megnyer­
nünk.

A nyert információkból a kor­
mánybiztos megtudta azt is, hogy 
Sztropkó és vidékére az elmúlt esz­
tendőben közel 300.000 korona érke­
zett Amerikából, mindamellett e te­
mérdek pénznek nincs semmi látszaja, 
mert hát elnyeli azt az a sok ásitozo 
torok amely e pénzekre oly éhesen és 
régen vár. Van azonban ebből a be­
jött pénzből sok falusi gazda ládafiá­
ban is, ahonnan a biznlmatlansag 
nem hozza napfényre a ropogós ban­
kókat.

Nagyon szerettük volna, ha Sztrop­
kó és vidékének értelmes eleme 
egy értekezletre hivatott volna össze 
a felső zempléni akció megbeszélése 
tárgyában, mert hát hiába, régi igaz 
mondás az, hogy „több szem többet
lát.11'

Node azért a legnagyobb meg­
nyugvással vesszük tudomásul a kor­
mánybiztos itt létét, mert meg va­
gyunk győződve, hogy az ő éles és 
mélyre látó szeme behatol oda ahová 
kell hogy behatoljon, különben is 
azon reményüknek adunk kifejezést, 
hogy még többször is lesz szeren­
csénk hozzá.

A kormánybiztos és kísérete e 
hó 6-ikán délután távozott el Sztropkó- 
ról, útjába ejtvén Havajt és Mező- 
Laborczot honnan másnap Z. Szin- 
nára utazott.

A kormánybiztos Homonnától 
Mező-Laborczig mintegy 85 kméter 
utat tett meg tengelyen, ami eléggé 
fényesen beigazolta előtte azon óha­
junk jogosultságát, hogy Sztropkó és 
vidékének a leghőbb vágya volna, 
hogy a vasúthoz közelebb jusson. E 
téren az adományozott 50,000 korona 
államsegélylyel, melyet agilis főispá­
nunk eszközölt ki, el is érjük már a 
célt. Általános örömet keltett ez a re­
ménykedésünk, amely teljessé úgy 
lesz, ha majd a sztropkó—mezőlaborczi 
ut egyidejűleg a megyei utak sorába 
vétetik fel és mint ilyen gondoztatik 
továbbra is.

VÁRMEGYE ÉS VÁROS.

)( A vármegye Hivatalos Lapja 
ma megjelent 9 ik számában közli, hogy 
az országgyűlési képviselők választói­
nak az 1902. és 1903. évekre érvényes 
névjegyzékei elkészülvén, közszemlére 
ki vannak téve; hogy a vármegye tör­
vényhatósági bizottsága legközelebb e 
hó 22-én (huszonkettedikén) tartja ren­
des közgyűlését; hogy a vármegye há­
zipénztárának 1901. évi felülvizsgált 
számadása, az állandó vá'asztmány vo-

A szerelem vaksága intenzív, de 
nem sine conditio. Meg van a maga 
előrelátása, a maga konzekvenciája, 
a maga logikája. A szerelmes nem 
vak. mielőtt szive, vagy érzékei a 
vakság föltételeit nem eredményezik. 
Hogy vak szerelemmel rajongjunk va­
laki után, okának kell lenni. A vi­
szontszerelem igaz lángja, a kedves 
bája, mely rabbá tesz bennünket, az 
édes leány lelki szépsége, jósága, hű­
sége. Az évek óta titkolt és egy^ vá- 
raüan percben kinyilatkoztatott érze­
lem hatása: a vakság előföltételei. 
És egy okos nő, ha rut is, jól tudja, 
mint lehet az okosságot kizsákmá­
nyolni. A külső burok fogyatkozásait 
helyre üti ő. Számítással kezdi a há­
lót fonni s számítása nem csal, mert 
az önismeret szívós fonalát szolgál­
tatja neki az asszonyt éleslátás. És 
az udvarlót magához fűzi, még mi­
előtt teljesen hálóba kerítette volna. 
Fölfedezvén önfogyatkozásait, azokat 
elfödni is talál módot.

Az ilyen nő, midőn külső fo­
gyatékosságát művészien bájossá tudja 
varázsolni belső lényének okosságá­
val : relatívvá teszi a szép fogalmát. 
Sok ilyen nő legyőzi szép verseny- 
társnőit. Mert műveltségét, ravaszsá­
gát és ügyességét, szóval minden 
eszközt, melylyel külső rútságának 
ellensúlyozására rendelkezik, a hódí­
tásra használja föl és siker esetén 
egyenlő kokott a többi kokott szép

nőkkel. Sőt gyakran felülmúlja azo­
kat. A mihez ismét hozzájárul a mi 
gyöngeségünk. A férfiak előtt ugyanis 
van valami pikáns, valami uj, valami 
ingerlő abban, ha csúnya nő is tud 
ünnepeltté válni. Mágnes ez, mely 
őket lábai elé vonzza. Jól tudja ezt a 
nő és hasznára fordítja.

III.
Tudós rút hölgyek. (Kék harisnyák)

A legtöbb tudós nő rút. S a leg­
több tudós nő egészen kivetkőzik ere­
deti jelleméből. „Nincs rettenetesebb 
egy nőnél, a ki filozofál" nyilatko­
zik Jókai. A tudós nő csak könyvei­
nek él, s ennek következtében gon­
datlan anya, rósz gazdasszony, unal­
mas feleség. A rántást megégeti. Fér­
jével nem gondol. Gyermekeit nem 
neveli. Naphosszat száraz témákkal, 
megfejthetetlen problémákkal vesző­
dik. Ha társaságba jön, folyton kriti­
zál, s agyon kínozza hallgatóit. Nem 
is nő hanem szoknyába bujtatott unal­
mas tudós a kivel laikusnak nincs 
mit beszélni. Pedig az igazi tudós nő 
nagyon kevés (ha még oly rut is.) A 
férfiaknál gyöngébb szellemi képes­
séggel bírva, a mi amannál hivatás, 
nála csak hivalkodás. A mi ott tu­
domány, nála csak tudákosság lesz. 
S nemhogy szebb mázzal, nimbusszal 
vonná be általa rútságát, — amiért 
pedig leginkább adja magát a tudo-

natkozó javaslatával kapcsolatban, köz­
szemlére ki van téve.

)( Mértékhitelesítő hivatal bérbe­
adása. A vármegye tulajdonát képező 
sátoraljaújhelyi 99. számú mértékhite­
lesítő-hivatal, mely a hordóhitelesitést 
is gyakorolja, ez évi julius hó 1-től szá­
mított egy év tartamara az ez évi jú­
nius hó& 4-én (negyedikén) d. u. 3 
órakor, a vármegyei számvevőség fő­
számvevői szobájában tartandó verseny- 
tárgyalison bérbe fog adatni. Egy ko­
ronás okmánybélyeggel ellátott Írásbeli 
zárt ajánlatok, melyekhez a megajánlott 
évi bérösszeg 25 (huszonöt) százaléka 
biztosítékul csatolandó, az ez évi június 
hó 4-én d. c. 11 óráig nyújtandók be 
a közig, iktatóba. Bérlő csak az lehet, 
akinek képesítése van a m. kir. köz­
ponti mértékhitelesítő bizottságtól.

JEGYZETEK
a hétről.

A politikai események kialakulá­
sában bizonyos rendszeresség észlel­
hető. Jönnek idők, mikor uj, tetterős 
emberek korú1 nek a küzdőtérre, akik 
aztán diadalmasan viszik azokat az 
eszméket diadalra s egy ország jóvol­
tát vannak hivatva elősegíteni.

Áll ez a tétel országos politiku­
sokra, akik nemzetek sorsát intézik. 
De tagadhatatlan, hogy egyes helyek­
nek is meg vannak a maguk vezér­
elemeik, melyek szűkebb körben bár, 
de csak olyan áldásos tevékenységet 
fejtenek ki, mint azok, akiknek gon­
dolkodása az egész országra terjed ki.

A vármegyék vezetése kétségkí­
vül a legfontosabb pozíciók egyike. 
Hogy egyik-másik vármegye milyen 
irányban fejlődik, arról meg lehet is­
merni a vezető elemek irányitó kezét.

Ezt csak előrebocsátottam, mert 
alkalmam volt e tárgyról egyik elő­
kelő Abauj-Torna megyei politikussal 
beszélni, aki a szomszéd megyék hely­
zetéről a következőleg nyilatkozott:

— Élénk figyelemmel kisérem a 
szomszédos megyék fejlődését. Valami 
különös örömem telik abban, hogy 
összehasonlítást tegyek emberekben, 
fejlődésben, irányzatban. És aki a köz­
pályákon annyit tapasztalt, mint én, 
az a leghatározottabban fel tudja is­
merni a bajok szimptomáit ép úgy, 
mint a fejlődésre való kedvező idő­
ket.

A szomszéd megyék közül külö­
nösen tetszik nekem Zemplén gran­
diózus kibontakozása a fejlődés ut­
jain. Komoly munka nyomait észle­
lem. Alapos éleslátást tapasztalok 
minden dologban, melyről alkalmam

mányos búvárkodásra, — de még fo­
kozza azt szárazsága, unalmassága 
által..

És most huzzunk egy finom de- 
markacionális vonalat, mely a tudós 
nőket a rút nők legtiszteletreméltóbb 
osztályától elválasztja, ezek :

IV.
A szerény csúnya nők.

Az ilyen nőket én a hölgykoszorú 
ibolyáinak nevezném el. Az ilyen nő 
okosságában túlteszi magát a női gyön- 
geségeken és hiúságain. Tudja, hogy 
nem tetszik a férfiaknak. Mert azok 
a külszin után futkosnak. Rútságát 
nem igyekszik leplezgetni. De azzal 
nem akar terhére lenni senkinek. Sze­
rényen visszavonúl a világtól. Vissza- 
vonúltságában azonban szerez magá­
nak belső kincseket. Lelki jóság, igazi 
nőiesség, nemesszivüség és finomság 
ő nála honol valóban. Bálokba, mulat­
ságokba nem jár. A petrezselem ke­
serveiről nem tud semmit. Irigység 
nem bántja. Nem ösmeri a női furfang 
ezer és ezer cselét. Nem vetvén ki 
hálóját senki után, senkitől sem lesz 
megcsalva. Pedig neki is van éles 
esze és helyes számítása. De az a 
nemes szív lemondásához menekül. 
Vén leány akar maradni, mert hiszen 
tudja, hogyha gazdag, csak önző férfi 
kérheti meg kezét, aki a pénzére áhí­
tozik. És ő, aki önzetlen lényénél

fogva igazi boldogság után sóvárog, 
inkább pártában akar maradni, sem­
hogy a válópörök számát szaporítsa. 
Ha szegény, annál kevésbbé számíthat 
olyan férjre, aki érzelmeinek megfe­
lelne, aki szive vágyát betölthetné 
amaz igazi, szent viszontszcrelemmel, 
melyet ő keble mélyében hordozna.

Ilyen nők rendkívül érzékenyek, 
szánakozók és fenköltek. Korán meg- 
izlelték a mellőztetés keserveit. Mihelyt 
rútságuk tudatára ébredtek és ha ez 
hamar megtörtént, tört kebellel kerül­
ték a helyet és alkalmat, hol arra 
ébresztették őket. Héroszi erővel mond­
tak le mindenről, ami csinos társnői­
ket szórakoztatta. Fáj a lemondás és 
mellőztetés. Feledni akarnak.,A munka 
vigaszt és feledést nyújt. Érzelmeik 
megtisztulnak a salaktól. Fogékonyak 
lesznek az emberi szenvedések iránt. 
Ahol tehetik, segélyt nyújtanak, nem 
számításból, de igazi részvétből. Ilyen 
nőkről írhatta Hugó Viktor, hogy: 
„Nem a test a valóság, hanem a lélek. 
Á test hamu, a lélek láng.“

E lángot az okos nő mintegy ki­
sugározza magából. Ez tör elő min­
den szavából. Ez hevíti egész lényét 
és ez szítja fel imádója keblében a 
szerelmet annyira, hogy az állandóbb 
és hivebb lesz, mint sok „szép" asz- 
szony kedvesének szerelme. A szív 
életét csak az ilyen okos nő tudja 
széppé varázsolni. Azért Írja Shaks- 
pere is: „A balsors letépheti az arc
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vin értesülni. Ennek a megyének 
vpyetése biztató irányokban halad.
^emmi felületesség, erős kitartás és 
_ ..pi felé törekvés jellemzik a veze­
tődét Még nem mindig találják meg 

alkalmas módozatokat de nem 
ítába mondta Szilágyi Dezső erről 
fvármegyéről, hogy „erős kémény 
Li„i« Az ottan egy csomóba ossz- 
nontositott kiii önféleségek: egyik re- 
P a hegyvidéket zaklató gazdasági 

Címer másik vidékén a szőlőrekons- 
mikció ’fejlődése nyomán az uj repü­
li.úó visszahóditása, aztán a Bodiog- 
EL egykor gyúlékony ta’aja és ezek 
fölött az adminisztráció alapos meg­
yése valóban kemény talajon erős 
L nv.:t igényelnek. Amint az admv ™ Sciöbólhgy esztendő óta kiszi- 
SJoott számadatokból eszlelem Zem­
plénben az alapos munka oly kétség­
bevonhatatlan, ami a legnagyobb re­
ménységgel tölthet el a jövő iránt.

általában kedvező áramlatnak 
kellett bekövetkezni, mely láthatólag 
előtérbe szólította az eddig passzívabb 
erőket. A Hadik-grófok akcióba lep- 
tok s velük együtt az Andrassy-grofok 
is^élénkebb figyelemmel vannak a 
megye bcléletére. Hogy a politika fe.
ekszponáltabb helyein a szabadé hu
irányzat fennen lobogo fáklyája alatt 
én oly nemesen és bátran állanak 
neg mint amily odaadással ápoljak a 
hclvi érdekeket is, az nem sekély 
mértékben biztató jelensege a zem­
pléni közélet jövőjére.

™SikmS!^tdSSllnU™ihel7-

Komjáthy vállalkozott erre dicsérjük
érte JÉlső sorban is az aldozatkesz- 
cócTél Mert hogy ilyen nagy társulat 
Sát beveheLe azt alig merjük 
remélni Másodsorban pedig uttoro 
nck tekintjük. Ki tudja nem leszünk 

> f 1,/„,.1, érte hogy itten a színészét
terén' uj és finomultabb érát fog meg- 
:eiC Rár u»v volna, szívesen há­
lálkodnánk. Ám azt a megjegyzésül!- 
let el nem mulaszthatjuk hogy 
íáthvt nem helyesen infoi máhák a 
itteni viszonyokról. Mert különben 
nem kezdte volna, a multi számú. 
ban mór jelzett műsorral éppen 
ay első hét műsorát. Itt a közönség 

.„vrészét az képezi, amelyik betel. 
HíT tehát bérlet-szünetes előadás után 
Mrí meghirdeti ugyanaz iz­
miért, bármily szenziciosis berletb ^
ki van téve annak, it°=> a. >

bérletsziinetes előadást félház fogja 
üdvözölni. Minden további fejtegetés 
nélkül szolgálhatunk Komjáthynak 
egy igen jó tanácscsal: miután nála 
már a mostani személyzettel betanulva, 
annyi újdonság van műsoron, ameny- 
nyivel itt (esetleg alkalomszerüleg 
szükségesnek látszó ismétléssel) hat 
hetet is kényelmesen betölthet, adjon 
elő lehetőleg újdonságokat, akkor el­
érheti az ő szép célját, hogy itten 
egészségesebb szinügyi fejlődést te­
remtsen. Mert itt a nagyon is agyon- 
rcmgált múlt után csakis ilyen radi­
kalizmussal lehet újra színházhoz édes­
getni a mi régi jó színházi közönst 
günket.

gondolkozás! gócunkat, egy másik pe­
dig kezünkbe fészkelŐdik. Azt hiszem, 
párbaj bacillust is lógunk felfedezni. 
A temetők pláne telve lesznek ily 
nemű természeti adományokkal; a hul­
lák a másvilágról fogják ránk szaba­
dítani. Ha demokratikusan gondo ko­
zunk előbbre vihetjük a hulla kér­
dést is! .

l)r. Klein Simon.

hírek.

Vitatkozás hullák felett.

színét de nincs hatalma a szív ele- 
ten “ Mindaz, ami nemes mindaz, 
ami szép és eszményi, náluk jut -r 
vénvre. A szép nő hiúsága, mely any-
nvi családi perpatvarnak szülője, nincs

- ;-i .u * a kacér nő tetszeni vá-™«8 nálPte’ „nvi “tin vesztét okozta 
gS SyzM Az örült divat 
^’ajtósainak nem Az *ál-
Vi ítian kisérő o ci kedves egysz » Vi$!£a munka. Sózrakozása a könyv. 
Jó gazdasszony, müveit hol^y, 
nö de nem tudákos, szellemes, de nem 
dicsekvő. Lelki tönsége átragyog » -
alakién A szerénység, ami a komi?^ataaslomondásvisszfényeken ma­
rad meg nála, különös bájt koleso 
nöz a rút arcvonásoknak.

A lelkét betöltő érzések szemei­
ből csillognak felénk. Ha beszejunk 
vele rabjai leszünk,, nem elés őt 
csak látni. Ismerni kell öt, hogy meg­
érthessük magasztos gondolkodását, 
ho»T hozzá emelkedhessünk ama 
piedesztálra, melyre a szép nők 
bensőleg - igen-igen ritkán jutnak 
a lélck-búvár szemei előtt, b ha 
órdpmre tekintünk, az „angyal el 
e ős gU(rár koszorúja méltán csak 
ne homlokát Övezheti. Mert be-
esés és gj^gacs|thogy6kközönséges

kShéjba vannak^burkolm Ls a

megtiwdés mély óceánjába, hogy 
ír felfedezhesse.
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Afelett vitatkoznak a főváros köz­
egészségügyi szakközegei, hogy be 
hozzák-e a kötelező ravatalozást, vagy 
sem ? És pedig olyanformán, hogy a 
halottakat ezentúl ne a lakásban, ha­
nem a temetőben ravatalozzák és pedig 
nyomban azután, hogy a halál bekö­
vetkezését hivatalosan megállapítja K.
Mint ilyenkor rendesen szokás, ami­
dőn t. i. nagy horderejű kérdések o- 
rognak szőnyegen, a mmdenttudo, 
mindent kifürkésző és mindenre be 
lyást gyakorló sajtó - néhány orszá­
gos kapacitáshoz fordult ez alkalom­
mal is, hogy az ő véleményükre ala­
píthassa további működése irányát.

Lelkészeket és orvosokat kérdeztek 
mCc mert hisz ezeket érdekli leginkább 
az üay tisztázásaiéin tudom,nem -síné­
re m°a fővárosi lapok zcmplenmegyebeli 
olvasóközönségét; épp ezért említem
fel a kérdést megyénk sajtójának te- 
kintélycs orgánumában. A készei 
kegyeletsértőnek tartják az uj szaba y 
zatot, a főrabbi pláne már azért is el- 

i Jenzi, mivel könnyen történhetik meg, 
hogy ott, ahol a kötelező ravatalozás 

j be van vezetve, a temetés cg sz uz 
lctszereüen történik; hiányzik itt min- 
den kegyelet. Előfordul ily helyeken,

1 hogy még a holtakat is kicserélik.
& orvosok több csoportra oszol­

nak; vannak, kik egészségügyi szem- 
montból hol ezt, hol azt ellenzik. El­
lenzik a zsúfolt lakásokban való rava^ 
talozást, de ellenzik a temetőben való 
eljárást is, mivel ily módón cpidemikus 
betegségek könnyebben támadhatnak. 
Erre azonban azt jegyzi meg az egyi*. 
tudós, hogy az Entrepnse des Pompes 
Funébres társulatnál sem valami nagy 
súlyt fektetnek arra, vájjon ugyanaz 
a drapéria nem függött-e egy fel órá­
val előbb egy oly ház falain, aho 
difteritikus beteg halt el. Ami ped 
az egyik különös (!) véleményt illeti 
hogy bizony néhány előkelőbb család 
érzelmeit sérteni fogja, ha az o halottjuk 
ugyanarra a ravatalozási alkotmányra 
kerül, amelyen egy óraval azelőtt egy 
szegény tót munkás holtteste feküdt,
— S *no hát ezt igazán csodálom . Ilyen
véleményt is csak ott adh^ak . j 
ahol a cimkórság nap-nap mellett onasi 
területet foglal el, ahol cimkorsagi epi­
démiában szenvednek. Mar pedig *. 
gyarországon ily ragály nagyon is lé­
tezik. Vájjon nem mindegy-e annak a 
halottnak, hogy arany, vagy a 
nyon ravatalozzák; hat az aranjr 
foglalt hullát nem eszik meg a férgek.

Ha néhai Kovács professzorom 
most élne ő ugyancsak odamondot 
volna ennek a véleménynek

Egyébiránt itt az ideje, hogy ma
komolyabban foglalkozzunk a a‘°
égetés7eszméjével! Mert ha még több 
kfinikát állítanak fel ezen a 
világon úgy okvetlenül egy egy khmk 
? unkakor egyidejűleg több millió"tíog^feLtltnl. Es.vajg,

nCd kTert tolégbe vo-ni meré-
szelné < Eljö az a boldog bacillus kor- 
“ak _ midőn minden a baktériumok
S°’rltk kctl csaTugy fogunk t
Lltó ha' va,amelyik bíciUus fogja
megcsípni, pardonne: megfertőzni gon.

— Rákóczi emlék-tábla Borsiban.
A nyolcvanas évek elején egy lelkes 
turista-egyesület volt Sátoraljaújhely­
ben és vármegyénkben, amely a spor­
ton kívül a társadalomban is sok irá­
nyú hasznos, nemes és üdvös tevé­
kenységet fejtett ki. Ezek között a 
legszebb és legmaradandóbb becsű al­
kotása volt a turistáknak az, amikor 
Rákóczi Ferenc szülőházát Borsiban 
szép stilü drága emléktáblával meg­
jelölték. Az emléktábla, melyet ak­
koriban országra szóló ünnepléssel 
lepleztek le, tetemes összegbe került; 
tudomásunk szerint azonban erre a 
célra egybegyült pénzből még föl is 
maradt néhány száz forint, amit a 
sátoraljaújhelyi takarékpénztárban he­
lyeztek el azzal a rendeltetéssel, hogy 
kamatait a kastély tulajdonosa által 
mostohán hagyott tábla és környéké­
nek fenntartására és rendbehozatalára 
fordítják. — Az emléktábla és kor­
nyéke, sajnos arról tanúskodik, hogy 
azzal felállítása óta bizony senkisem 
törődik. Ezt a dolgot az juttatta 
eszünkbe, hogy pünkösd ünnepén a 
munkácsi diákok fognak ellátogatni 
Borsiba. Időszerűnek láttuk tehát a 
jelen állapotra rámutatni, hogy ezzel 
eme felszólalásunk eljusson azokhoz az 
illetékes faktorokhoz, akik a mulasz­
tottakat pótolni hivatva vannak.

— Firczák Gyula ungvári püs-
nök 10 éves püspöki áldásos műkö­
dése alatt különböző jótékonycelokra 
85 ezer korona összeget adományo­
zott és Miskolcon 300 ezer koronáért 
a püspökség részére díszes bérpalotát 
építtetett.

_ Fagyos szentek. Már csak ke
nap választ el bennünket a fagyos 
szentektől, melyhez annyi babonás 
előítélet fűződik. Ezen napokat kü­
lönösen a szőlősgazdák szívesen ki­
törülnének a kalendáriombol. Hétfőn, 
kedden és szerdán következnek egy 
másután Pongrácz, Szervácz Bom- 
fácz. Időtlen idők óta úgy tartják, 
hogyha ezen napokon le nem su- 
lyed 0 alá a hőmérő; fagytol (ki\é- 
vén a 25-iki Orbán napot) többé nem 
kell tartanunk. Ebben a ^napban 
úgyszólván szakadatlanul esik az eső 
hideg szél fuj, helylyel-közzel dér is 
volt, ámde épp azért, mert szeles és
esős az idő reméljük hogy a rettegett
fagyos szentek minden baj nélkül 
fognak elmúlni.

— Beteg püspök. Buhics fsig- 
mond kassai püspök nehányhetifar- 
dőhasználatra a Csaszarfurdobe akart
menni, azonban meghűlt s orvos 
tanácsára az Akadémiában levő a- 
kásán marad, ahol most ágyban fek­
szik. A főpap állapota semminemű 
aggodalomra nem ad okot, de néhány 
napi nyugalomra van szükségé.

— Varannó város bírája nagy ke­
rek! Kerekes Antal tegnapelőtt <- 
éves korában meghalt, temetése teg 
nap ment végbe a hatóságok es a 
közönség nagy részvéte mellett.

_ Hangverseny Gálszécsen. A
gálszécsl ev. ref. egyház, a sárospa­
taki főiskolai énekkar közreműködé­
sével az ev. ref. templom kijavítási 
költségeinek fedezésére ^álszecsen e 
hó 25-ikén a Nemzeti özMlo termei 
ben táncmulátsággal egybekötött hang 
versenyt rendez.

_ Haladó izraeliták ingvaron. 
Az orthodoxok köréből 24 év elolt, az 
akkori igazán liberálisabb korszellem

hatása alatt kivált Ungváron az intel­
ligensebb és magyar-érzésű zsidóság 
s megalakította a neolog hitközséget.
Ámde vagyoni romlásba jutott a hit­
község s az imaházat eladták. Most 
végrelsmét megnyitották a díszes ima- 
házat, melyben az első istenitiszteletet 
magyar imával és beszéddel tartot­
ták meg. -

_ A szerencsi ev. ref. egyház
énekkara Szerencsen az ev. ref. iskola 
kerthelyiségében (kedvezőtlen idő ese­
tén az iskola tantermében) saját alap- 
tőkéjének gyarapítására e hó 19 én 
táncmulatsággal egybekötött dales 
télyt rendez.

— Yasuti tolvaj. Szerdán délu­
tán Tisza-Lucz és Szerencs kozott 
ecry úri embernek a II. osztályig tül­
kéből, mikor elszunyadt arany óráját 
lánccal és pénzes tárcáját 9o0 koro­
nával egy ismeretlen tolvaj ellopta. A 
csendőrség nyomozza, de eddig ered­
ménytelenül.

— Földrengés Szobránczon. Erős, 
mintegy két másod perczig tartó föld­
rengést éreztek Szobváncon a múlt va­
sárnapon reggel 4.56 perckor, me y 
délnyugati irányból északkelet felé 
jött erős hullámszerű morajjal, meg­
rázkódtatva az épületeket, megingatva, 
megrémítve a járó kelő embereket es 
állatokat. Egyes helyeken az istál­
lókban a lovak fékeiket elszakítva 
vadul tomboltak, nyerítettek s a szar­
vasmarhák rémülten bőgtek es resz- 
kedtek.

— Tűz Mislinán. A Homonna 
melletti Mislina községben tűz ütött 
ki \ nagy szélvészben mentesről szó 
sem lehetett, 8 lakóház az összes 
melléképületekkel 15000 korona ér­
tékben leégett.

_Temetési szertartás közben, kzo-
rencsről írják, hogy az elmúlt héten 
temették el ottan Maceha Nándor cu­
korfőző előmunkást, akit régi sorvasztó 
betegsége kergetett a kalálba. Mikor 
a temetőbe kivitték és a sírásoknak 
átadták, hogy utolsó nyugvóhelyere
tegyék, a sir egyik szelén a kötelet 
tartó részeg sírásók beestek a sírba. 
Mivel a másik végén erősebben tar­
tották a koporsót tartó kötelet, a ko­
porsó a levegőbe fordult, teteje lesza­
kadt s előbb a halott, azután az üres 
koporsó esett a sírásókra. A temet­
kező gyülekezet óriási sikoltozásban 
tört ki, a szertartás pedig egészen 
meg lett zavarva.

— Lóvizsgálat. A rendőrkapitány 
tegnap az állami állatorvossal az ősz- 
szes egy és kétlovas teherszállító fu­
varosok többnyire elcsigázott gebéit 
megvizsgáltatta s azok kozott többet 
rühesnek találtak. A ragadós baj ter­
jedésének meggátlása s a beteg lovak 
gyógyítása, nem különben , a beteg­
lég bejelentését elmulasztó tulajdo­
nosok megbüntetése iránt a kellő in­
tézkedéseket megtették.

— A budapesti kertészeti kiállí­
tás, mint tudósítónk értesít, nemcsak 
a nagyközönség, hanem a legelső szak- 
tekintélyek véleményei szerint minden 
eddigit felülmúl és vetekedik bármely 
világkiállítással. — Ezen siker oroszlán­
része Manthner Ödön es. és k-r. ud­
vari magkereskedőé, akinek kiállítása 
oly szép és fenséges, hogy e szép tu­
lajdonosa nem győzi fogadni az elis­
merő nyilatkozatokat, melyek valósá­
gos ováció számba mennek. a
megnyitás napján József főherceg sze­
mélyesen gratulált Mauthner Ononnek 
és bemutatta Klotild főhercegnőnek. 
Kedden Őfelsége is megjelent a kiállí­
táson s minden egyes csoportna 
elösmerését fejezte ki Mauthnernek. E
világhírű cég, mely eddig 22 külföldi 
kiállításon az első dijakat vitte el, ez­
úttal versenyen kívül jelent meg, hogy 
mellette főképp a vidéki cégek is ér­
vényesülhessenek, sőt ő maga is 
tiszteletdijat ajánlott fel a kiállítás 
üaye érdekében. Mautner csapatjai lő 
főhelyet foglalnak el az iparcsarnok­
ban és az előtte levő területen. Olyan 
gazdag babér erdőt, pálmaiig etet és 
szindus virágokat még nem látott s 
budapesti közönség, a minőt Mantner
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varázsolt oda. Kiállított többi között 
viruló 1000 Gritnson Kamblcr rózsákat, 
3000 nagyvirágu Cincráriát. több mint 
4000 babérfat, melyek a kiállítás után 
eladásra kerülnek. 800 szegfűt 175 vál­
tozatban stb. stb. Még a szakemberek 
is oda nyilatkoztak : »tudtuk* hogy
Maut’nner nagy, de hogy ily<-t is tud 
nyújtani, az mar igazan páratlan .* 
A zsűri egész zavarban volt, hogy 
mivel fejezze ki elismerését és meg­
bízta az elnökséget, hogy magasztaló 
hangú levélben mondjon köszönetét 
Mautncrnek, amiért a kiállítást o y 
magas színvonalra emelte.

— Rendőri hírek. Alkalmi tolvaj. 
Palenczár János zsolyomkai napszá­
mos a minap az állami elletni iskola 
előtt a csatorna alá kitett nagy vas­
fazekat ellopta. Az iskola szolga fel­
jelentésére került kézre a tettes és a 
fazék. — Razzia. A rendőrség ma 
délelőtt az egész város területén raz­
ziát tartott, a minek az lett az ered­
ménye, hogy 8 idegen illetőségű mun­
kanélküli csavargót és koldust ki­
sértek be, a kiket kellő elbánás után 
illetőségi községükbe fognak tolon- 
colni.

— Szép, tiszta, üde arcbőr a leg­
könnyebben és legbiztosabban aFöldes- 
féle Margit-crém használata áltál érhető 
el. A közkedvelt és világhírű Földes- 
féle törvényesen védett arckenőcs semmi 
ártalmas anyagot nem tartalmaz ; szep- 
lőt, majfoltot, pattanást és az arc min­
dennemű tisztatlansagat pár nap alatt 
eltávolítja, a ráncokat, redőket kisimítja 
és az arcnak finom, fiatal, rózsás szint 
ad. Nagy tégely 2, kicsi 1 korona. 
Szappan 70 fillér (3-téle színben) 1 K, 
20 filér. Kapható a készítőnél: Földes 
Kelemen gyógyszerésznél Aradon és 
minden gyógyszertárban.

SZÍNHÁZ.

Komjáthy János és színtársulata.
— Debreezeni tudósításunk. --

Debrcezen, május 8.
Dcbreczenben nagy búcsuzások 

folynak mostanában. Komjáthy Jánost 
és társulatát búczuztatja a debreezeni 
közönség olyan szeretettel, olyan me- 
legséggel, ami szinte páratlan a szín­
házi krónikákban. A kritikus debre- 
czeni publikum, amely egész légióját 
nevelte a színész nagyságoknak olyan 
meleg szeretettel vád meg Komjáthy- 
tól, amint azt ez a minden izében 
művészi lélek megérdemli.

Debreczenből Sátoraljaújhelybe vo­
nul be Komjáthy művész serege. 
Nem lesz érdektelen, ha egyet-mást 
elmondok róluk — hiszen hat év óta 
ismerem Komjáthy Jánost társulatával 
egyetemben.

*
Komjáthy János vérbeli művész 

ember, akinek lelke, — szive dobba­
nása csak a színpad és az ő kedves 
népe a színész.

Igazi magyar gavallér színigazgató 
aki otthon van a szalonok parkettjén 
is, aki szellemével, elmésségével min­
dig központja a társaságoknak. De 
színész ember mindenek felett, aki 
szerepeit nem elszavalja, hanem a tö­
kéletességig megkonstruálja. E sorok 
Írója hat éven keresztül volt kritikusa 
Komjáthynak — ez idő alatt érintke­
zett a főváros legnevesebb kritikusai­
val, akik egytől-egyig tekintély számba 
mennek. Valamennyinek egyező volt 
a véleménye, hogy Komjáthynál tar­
talmasabb értékesebb művész ember 
ez idő szerint kevés mozog a magyar 
színpadokon. Az ő Bánk-bánjáról, 
Cyranójáról, Ocskay brigadérosáró', 
vagy Kurucz Feja Dávidjáról a legna­
gyobb fejű színházi irómesterek az 
elragadtatás hangján beszéltek. Mikor 
például Cyranót először eljátszotta 
Dcbreczenben, Ábrányi Emil a darab 
fordítója hasábokon keresztül méltatta 
művészetét egyik debreezeni újságban. 
Es a milyen jó színész, olyan direktor. 
Társulata — elismert dolog, a legjob­

ban fegyelmezett színtársulat. Minden 
színésze gentleman. A slendriánság, 
az a züllött bohémia, ami más társu­
latoknál métely — tőle száműzve van. 
Az újhelyi publikum bizony zavarban 
lesz, vájjon az úri embert, a művészt, 
vagy pedig a minta direktort tisztelje-e 
benne ?

Komjáthy né Závodszky Teréz az 
igazgató felesége, a vidék egyik legjobb 
hősnője. Egy csodálatos asszony. Igaz­
gató neje, aki annyit sem törődik a 
színtársulat bel.jgyeivel —• mint éppen 
egy teljesen idegen személy. De an­
nál többet törődik a színpaddal és 
szerepeivel. Debrecenben mindig mű­
vészi esemény volt, ha ez a müvész- 
lelkü asszony a színpadra lépett. Mert 
sajnos — ritkán játszik. Hanem egy 
egy szerepével aztán lázba hozza a 
közönséget. Fedóraban, a Bölcsőben, 
Szókimondó asszonyságban, A mak­
rancos hölgyben, és még egy egész 
sereg erős hatalmas szerepében szinte 
utólérhetellcn.

Bartha István, a helyettes igazgató 
a legkedvesebb művész emberek egyike. 
Ö is rajongója a színpadnak és mes­
teri rendező. Az ő szive a klassziku­
sokért hévül. Lear, III-ik Richard az 
ő kedves alakjai, a kiket csak a ka- 
lábriász asztalnál felejt el egy-egy pi'- 
lanatra. Az ezer felé ágazó debreceni 
színház ügyeinek gondos vezetése mel­
lett majd mindennap játszott. Majd 
megismerik az újhelyiek az ő népszín­
műi apáit — zamatos, élő magyar ala­
kok. Aba Andrásánál (Felhő Klári) 
jobb aligha van a vidéken. A felesége 
a kis Bartháné ennivaló fess asszonyka. 
Kisebb szerepeket szokott játszani nagy 
sikerrel.

Odry Árpád szin észgyerek. A mi 
nagy Odry Lehelünk fia. Ez azonban 
nem akar ajánlás lenni, mert Odry 
Árpád erre nem szorult. A ki meg­
nézi az ő Gábor lantosát a Kurucz 
Feja Dávidban, az emlékében fogja 
tartani mindig Amúgy pedig roppant 
kedves fiú. Az asszonyok különösen 
szeretik. Dcbreczenben legalább ked­
vence volt a szebbik nemnek. Való­
színű, hogy az ő révedező szemeivel 
egy pár perzselő sugarú asszonyi tekin­
tet Ujhelyen is kereszteződni fog.

Nagy Gyula a legaranyosabb em­
ber a világon. Csupa kedély, csupa 
szív. Komikus — a legjavából. Debre- 
czenben primadonna-számba vették. Ha 
Nagy Gyula játszott, annyi volt a taps, 
mint mikor a kedvenc primadonna bú- 
csuzkodott. Vetekszik vele ebben a 
tekintetben Faragó Ödön. Két hónap 
alatt annyira meghódította a közönsé­
get, hogy alig akarták elengedni. Leg­
utóbb a herceget játszotta a Nap- és 
Hold-ban. Nos hát kapott annyi tapsot, 
mint a vendégszereplő művésznő. (3 
azonban azt mondja, ha már itt kell hagy­
ni Debrecent, szívesen megy Ujhelybe, 
mert a Hegyalján meleg szivü emberek 
vannak, akik hamar megvigasztalnak egy 
komikust. Székely Gyula a baritonista 
iófó székely gyerek. Szolgabiró volt és 
most mintaképe a szolid színésznek. 
Zengzetes szép baritonja tiszta, mint 
a Hegyalja szinbora. Ezt valószínűleg 
szereti — tessék majd megkérdezni 
tőle. Különben is hisz ott járt már 
egyszer — mint Jakab Gyula. Fia­
tal ember — de nem fiatal színész 
Békefi Lajos a tenorista. Debrecen­
ben hamar megszerették. Ennek a 
szeretetnek egy-két sugarát viszi ma­
gával Ujhelybe is. Mert hát ő is a 
pótszezonban jött Debreczenbe, ko­
szorúkat nem vihet magával. Szőke 
Sándor Leszkaytól, a Magyar Szín­
házból került Komjáthyhoz. Sneidig 
fiú. A múltkor Horkay Ferit játszotta 
a Gyurkovics lányokban, Daliásabb 
hadnagyot festeni sem lehet. Külön­
ben nagy dón Juan. A debreezeni pós- 
tán külön fiókja volt a poste-restante 
levelezése számára. Makray Dénes a 
legötletesebb rendezők egyike. Minta 
színész, és komoly családapa. Egy baja 
van szegénynek, hogy papucs alatt 
nyög. Sajnálják kérem, és eszközölje­
nek ki neki több kimenőt. Meglátják, 
hogy a színpadon kívül is megállja á 
sarat. Nógrádi Albert a szép hangú ba­
ritonista és Nagy Sándor a bonvivant,

kellemes fiuk. Otthon vannak a szín­
padon — s noha még fiatalok és sok 
szívügyet rendeztek el — mint művé­
szek is számot tesznek.

Komlóssy Emma a társulat prima­
donnája. Egy színésznő, akihez a kri­
tikusok is verseket szoktak írni. Van 
benne valami párisi chicc, ma­
gyaros temperamentum és annyi 
tűz, annyi szenvedély, hogy a legjám- 
borabb családapát is művészet-rajon- 
gová teszi. Ha végigmegy az utcán, 
utána fordulnak az emberek és lelke; 
sedve mondják:

— Ott megy az aranyos Kom­
lóssy !

És aranyos a lelkem ! Operettben, 
népszínműben egyaránt bájos és elra­
gadó. Debreezeni búcsúján annyi vi­
rágot kapott, hogy társzekérrel szálli­
tatta lakására.

Vetekszik vele temperamentum dol­
gában Tarnay Leona. Bájos szőke asz- 
szony, akinél kedvesebb komorna (a 
San Toy ban) nincs. Egy hónapig volt 
Dcbreczenben, de sok sikert jegyzett 
fel a rövid négy hét alatt is. Bárdos 
Irma két év alatt küzdötte magát a leg­
jobbak sorába. Szép hangját szeretni 
fogják — kedves, -szerény egyéniségé­
ért pedig nagyon hamar megbecsülik.

Tóth Ilonka a drámai szende sugár 
növésű, feltűnő szép ifjú leány. Csengő 
tiszta hangja leköti a közönséget az első 
percben. Színesen, melegen beszél, min­
den alakításán a legkomolyabb tanul­
mány ömlik el. Udvarlókat elvből nem 
tart, csak a művészetért ét. — Bájos, 
édes kis naiva Berlányi Vanda. Hisz 
ösmerik őt — minek írnék róla szépet 
és jót, tudják az előnyeit. — Feltűnő 
szépség Groó Valéria. És hogy jó szí­
nésznő, az is bizonyítja, hogy már a 
a Nemzeti Színháznak is volt tagja. — 
Breznay Anna a komoly méltóságos 
drámai anya — Szigeti Lujza a legjobb 
vidéki komika. Nagy erőssége mind­
kettő Komjáthy társulatának.

Udvardy Emilia koloratur énekesnő 
ma még Kolozsvárott aratja a babé­
rokat, ahonnét csak május 15-én tá- 
vozhatik szerződési kötelezettsége miatt
— itt a »Troubadur<-ban vendégsze­
repeit és gyönyörű hangjával, megje­
lenésének bájával egy csapásra meghó­
dította a debrecenieket.

Készakarva hagytam utoljára Ta­
kács Mariskát, vígjátéki szubrette és 
társalgó, aki énekel is — elragadó a 
francia cocotteokban, schneidig a Svi- 
hákok hadnagyában — talán Elektrát 
is épp oly lelkesedéssel és szorgalom­
mal játszaná el, mint Gyurkovics Micit 
csupa élet, csupa elevenség.

És a direktor, Komjáthy, mint a 
komoly, de jó apa, vigyáz az ő gyer­
mekeinek lépésére. Minden a színpa­
dért — színpad pedig a közönségért
— ez az ő sarkalatos igazgatói elve. 
Müvészcsapatával bátran járhatja be 
az országot, diadalt szerez magának 
és a magyar színészetnek mindenütt.

E sorok írója nem akar jós lenni
— de fél attól, hogy ha Komjáthy 
társulatát Sátoraljaújhelyen megisme­
rik, az utána jövő színtársulatokat 
aligha fogják beengedni az újhelyi 
színházba. Mert Komjáthy mester nagy 
mester. Mindig többet ad, mint a 
mennyit igér — s ha van ellensége
— az mondhat rá akármit, de hogy 
egyike a legjobb magyar színigazgatók­
nak, azt kénytelen elismerni. 8. k.

KÖZGAZDASÁG.

A gazdasági egylet ülése.
— Baját tudósítóinktól. —

— május 6.
A Zemplénvármegyei Gazdasági 

Egyesület igazgató választmánya az 
elmúlt szombaton Nemthy József al- 
elnök elnöklete mellett tartalmas ülést 
tartott.

Az ülés megnyitása után első 
sorban került tárgyalás alá Meczner 
Béla és Nemthy József e. alalnőkök 
javaslata, a hadseregnek közép és 
kisbirtokosok által leendő ellátása 
tárgyában. E javaslat szerint a gaz­
dasági egyesületek a katonai élelme-*

zési raktárak kötelékeibe lennének 
beosztva s közösen állapítanák meg 
azon helyeket, hol az élelmezési rak­
tár megbizottja a 100 m. alóli gabo- 
nanemüeket a községi bizonylattal el­
látott termelőktől megveszi, megálla­
pítván közösen a bevásárlási időszak 
kezdetét, napjait és végét, továbbá a 
bevásárlási egységárukat s ezek, va­
lamint a hivatalos lapban köbölt ár­
jegyzék közötti külömbözet lenne a 
vétel napján a hivatalos lapban jel­
zett árból levonandó. A fősulyt arra 
kellene fektetni, hogy az ország azon 
részeiben, a hol a közvetlen bevásár­
lás eredmény nyel járná, ez minden 
hadtestparancsnokságra kötelezővé 
tétessék. Az igazgató választmány e 
javaslatot teljes^ egészében fogadta el.

A tagositási törvényjavaslathoz 
a miniszter által kért tervezetet az 
igazgatóválasztmány külön be nem 
terjeszti, hanem csatlakozik a várme­
gyének ez ügyben az igazgatóválaszt­
mánynyal együttesen készitett javas­
latához.

A Grossmann Ignácz elleni bor­
hamisítás tárgyalásából kifolyólag, 
tekintve azt, hogy Grossmann Ignácz 
időközben elhalt, özvegye pedig azt 
állítja, hogy a lefoglalt borokat elhalt 
férje sikkasztotta el, a további eljá­
rást annál kevésbbó látja szükséges­
nek, mert a befolyt pénz az eljárási 
költségekre és a szcgényalapra fordit- 
tatott.

A kivándorlási kongresszusokra 
a már február 21-iki ülésen kijelölt 
tagokon kívül az egyesület részéről a 
választmány a titkárt is kiküldi. Kü­
lön előadót nem jelöl, de beterjeszti 
a gazdasági egyesület által e tárgy­
ban már készitett elaborátumot, 

Ezután felolvasta titkár, hogy a bu­
dapesti keresk. és iparkamara javasla­
tot kér arra nézve, hogy miután a 
helytelenül rendezett vásárintézmé­
nyek folytán a gazdák szarvasmar­
háikat nem Budapesten, hanem a 
bécsi és külföldi piaczokon kénytele­
nek értékesíteni, a budapesti vásár- 
intézmények megfelelő változtatásá­
val oly intézkedések tétessenek, hogy 
szarvasmarhainknak a budapesti pia­
con való értékesítése a szerb és mai 
külföldi marhákkal szemben, lehetővé 
váljék. Az igazgatóválasztmány fel­
kérte Andrássy Sándor gróf egyes, 
elnököt és Dókus Érnő választmányi 
tagot, hogy az ügyet a helyszínén 
tanulmányozva e tárgyban javaslatot 
készítsenek.

Azon esetből kifolyólag hogy a 
Zemplén híradása szerint óriási ma- 
nyiségü olasz bor érkezett nehány 
sátoraljaújhelyi borkereskédő üzleti 
céljaira, az egylet borászati szakosz­
tálya felterjesztést intéz a földmive- 
lésügyi miniszterhez, melyet a választ­
mány is teljesen magáévá tett. E felter­
jesztésben — nagyon helyesen — ké­
rik a minisztert, hogy a jelenlegi 
szerződéseket hatályon kívül helyez­
vén, azok a régi alapon azon megszo­
rítással köttessenek, hogy a regale 
bérlő a boritaladóra nézve csakis 
termelővel egyezhet ki, nem pedig 
kereskedőkkel is. Kérik továbbá, 
hogy ezen intézménynyel kapcsolato­
san állítsa helyre a regale ellenőrző 
bizottságot s amennyiben e kérel­
müknek még a folyó évben foganatja 
nem lehetne, intézkednék, hogy a szer­
ződések ez év szeptember hó 15-ikéig 
felmondatván legalább a következő 
két évre a fenti klazulával léptettes- 
sék életbe, hogy ilyképp gátat vet­
hessenek egyes kereskedők az ital­
mérést bérlő községek rovására űzött 
jogtalan nyerészkedésének.

Az egyesület elhatározta, hogy a 
pozsonyi mezőgazdasági kiállításon 
külön kollektív borászati és szőlészeti 
kiállítást rendez Andrássy Sándor 
gróf egyl. elnök és Láczay László 
szakosztályi elnök vezetése mellett.

Zemplén vármegye közig, bizott­
ságának a hordó árak rohamos emel­
kedésére és ebből származó borér- 
tékesitési akadályok elhárítására vo­
natkozó átiratára a titkár előterjesztése 
folytán javasolja a választmány: ké­
ressék fel a miniszter, hogy a kincs-
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ilegi
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túri erdőből az arra alkalmas faanya­
got kizárólag donga készítésre fel­
használva ahhoz a szőlőbirtokosok 
közvetlenül a gazdasági egylet utján 
kedvező szállítási dijak mellett jut­
hassanak.

Az ez év szeptember havában 
tartandó hazai és külföldi vendéglő­
sök nemzetközi kongresszusa alkal­
mából egyl. titkár rámutat a Zemplén 
április 24-iki számának azon eszmé­
iére hogy a kongresszus kiránduló 
helve a Hegyalja legyen, hogy igy 
a hegyvidék kincseit a világhírű He­
gyaljai bort az idegeneknek bemutat­
ván annak jó hírét s tönkretett hite­
lét visszahódítsuk. A választmány az 
eszmét örömmel felkarolván egyelőre 
felkérte Sátor alj a-Uj helyr. t. várost, 
ho^v a kongresszust* hívja meg.

"’'Több folyó ügy és átirat elin­
tézése után az ülés véget ért.

* X nagymihályi országos vásár, 
mely e hó 5-én lett megtartva, ismét 
nem sikerült. Egész napon át esett az 
eső, úgy hogy az állatvásárra alig le­
hetett kijutni.

* X szőlészeti felügyelők és a fagy­
károk. A földmivelésügyi minister uta­
sította a szőlészeti szakközegeket, hogy 
elemi csapások, különösen fagyok és 
jégverés, továbbá állati vagy más be­
tegségek által okozott kártételek esetén 
haladéktalanul a helyszínén szánjanak 
ki s az érdekelt gazdáknak a védekezés, 
orvoslás módját magyarázzák meg és 
demonstrálják.

* Az idei állatdijazások céljaira a 
földmivelésügyi miniszter Zemplénvár- 
raegye Gazdasági Egyesületének 800 
koronát engedélyezett. Az egylet vá­
lasztmánya elhatározta, hogy az idei 
állatdijázásokat Homonnán és bztrop- 
kón fogjak rendezni.

* x gyakori tavaszi esőnek — 
mint nekünk Tokajtól írják a ter­
mészet fejlődésén nem igen látszik meg 
nyoma, mert utána vagy huzamosabb 
ideig tartó erős dér és gyenge fagy, 
vagy mint az elmúlt kedden délután is 
óráig tartó sürü jégeső következett. 
Hala Istennek sem amaz, sem emez 
jelentősebb kárt nem okozott, nem 
annyira, hogy a gyenge paradicsom- 
plánta is szépen diszlik utanok. Csak 
a szorgalmas méhek vannak hatra, 
rájuk nézve a mézzel telt favirag elve­
szett. Az idén aligha lesz raj jó lesz 
ha a kiteleltek megmaradnak. Gyümölcs 
és szőlő szép reményekkel kecsegtet­
nek. A pünkösdi rózsából sem lesz
bokréta.

tán nem tudunk jóakaratig lelkiismere­
tes munkálkodásunkról kifejezést adnh 

Hogy munkálkodásunk termőké­
pessége a magyar nemzetre áldásosabb 
legyen, a tanügyi rovatot, mint egyet­
len megyei orvosszert a népnevelés 
virágzásnak indult talajáról nem volt 
helyes leszorítani, nem, mert e rovat 
nemcsak miveit, de hódított is. Azt 
hiszem, mi tanítók nem vagyunk okai.

Azért tisztelettel kéri m a t. szer­
kesztőséget, hogy egy cél fe'é irányuló, 
kitartó, nemes munkánk előtt a rova­
tot nyissa meg, hogy a benne felve­
tett eszmék nyomán egységes munka 
támadjon, hogy meggyőzzük megyénk 
társadalmát a felől, hogy a szép esz­
méket fajunk súlyának emelése szem­
pontjából szóval, tollal valóra tudjuk, 
bírjuk váltani. Nekünk nemcsak szó­
val, de tollal is kötelességünk dolgozni 
azokért, kik a magyar nevet viselik s 
a hazát fel fogják tartani.

Gönczy Bertalan.

NYÍLT TÉR.*)

•qrad.aimá.'ből.

TANÜGY.

A tanügyi rovatról.
_ Levél a szerkesztőséghez. —

Tokaj, május 8.

Mindenki tudja, hogy a tanltót 
sorsa nemcsak önmagának, családjának 
boldogitására, de a nemzet javának 
szolgálatára rendelte. E szolgalat azon­
ban a nemzet lelkében idővé csak 
úgy képes üdvöt, vidámságot ke. te ni, 
ha cselekedetei önzetlenek, ha gondo­
latai előtt tárt kapuk állanak, melye­
ken kipillant az élet nagy iskolájába,
napirenden levő bajait elpanaszolhatja 
az éhezőt megvigasztalja, a gyengét 
bátorítja, a hanyagot tevékenységre 
serkenti, a posványbán fetrengoket sí 
mán ostorozza.

A régi Zemplén e tekintetben 
sokat tett, mert a tanügyi rovat alatt 
Zcmplénmegye komolyabb tanítói le­
hetőleg azon igyekeztek, hogy jó ta­
nács utbaigazitas, s alkalmas eszkö 
zök ’helyesebb módszer, tanítói fogá­
sok által a jövő nemzedék lelki vilá- 
gát megváltoztassák. De mióta = min­
dent feltáró tükör a tan,tok elöl clvé­
tetett sem önmagát, sem visszaverő­
dött hű vonásait nem lathatja senki

Sem'Eddi« annyival, a mennyi erőnk­
től kUelt, a nagyközönség előtt beszá­
moltunk, észre vétettük, tudunk,
akarunk munkálkodni, de i-,mad
guXa is alig ismerünk, s alkalomad-

Kiadtuk ezt a hozzánk intézett 
levelet egész terjedelmében és külö­
nösen azért, nehogy a legkisebb lát­
szat is azt mutassa, hogy e tekintet­
ben mi volnánk a zárkózottak. Mi 
felszólítottuk a Zemplénvármegyei 
Tanítóegyesületet és tudomására ad­
tuk, hogy közleményeiknek, ameny- 
nyire lapunk terjedelme engedi, a leg­
nagyobb készséggel helyet engedünk 
ezentúl is. Erre még választ nem kap­
tunk. Egyébiránt pedig, akit ez a kér­
dés érdekel, vagy aki lapunkban a kul­
túra, a nemzeti nép nevelés ügyében 
írni akar, az minden testületi formán 
kívül is megteheti, mi örömmel látjuk. 
Hivatalos jelleget azonban — az új­
ságírásról alkotott meggyőződésünk­
höz híven — lapunknak nem adha­
tunk: sem politikai, sem semmiféle 
testületi keretben.

IRODALOM.

Hollandia fénykora. Minden nem­
zetnek értéke az emberiség kifejlődé­
sének tett szolgálatitól függ. A egki- 
sebb országok, melyek nagy szolgala­
tot tettek az emberiség kifejlődésének, 
bevésték nevüket az emberiség torté- 
netkönyvébe. Görögország már régen 
elpusztult, de műveltsége ma is él, 
mert a görög nép élete beolvadt az 
emberiség szerves kifejlődésébe A mai 
Velence már csak árnyéka a réginek , 
de Veronese képei, a doge-palota cso­
dálatos művészi hangulata még ébren 
tartják Velence fénykorát s a piazzara 
méi mindig azzal a tisztelettel lépünk,

I mint mikor az aranyos Bucentoro 
szállt ki az Adriára s ormáról a dogé 
arany gyűrűt vetett a habokba, élje- 
L/ni a tengerrel a tenger stép ki- 
rálynőjét. Velencét, a tenger álmát, 
Olaszország legszebb leányát -Hs
fönt Északon egy kis ország épp így 
irta be nevét az emberiség történet­
könyvébe. Van Ostade csodálatos mű­
vészete megrögzitette Hollandiának a 
fénykorát. A politikai Hollandia szen­
vedett vereséget, gyászt és baltörténete­
ket de a művészi Hollandia mindig azon 
a fokon áll, amelyre Rembrandt, Ru­
bens Van Dyk emelte. Hollandiának 
egyszínű földje, ködös levegője és 
szürke ege művészi témává lett a hol­
land mesterek tájképein. — Erről a 
fénves korról szól a Nagy Kepes \i 
lágtörténet most megjelent loU. 11- 
zete. A 12 kötetes nagy munka szer­
kesztője Marczali Henrik dr. egyetemi 
tanár, ki egyúttal a kötet Írója is. Egy- 
egy gazdagon illusztrált kötet ára dí­
szes ‘félbörkötésben 16 korona ; füze­
tenként is kapható 60 fillérjével. Heg­
jelen minden héten egy füzet. Kap­
ható a kiadóknál (Révai Testvérek 
Irodalmi Intézet Részvénytársaság Bu­
dapest, Vili, Ullői-ut 18. sz.( Sátor­
aljaújhelyben Lővy Adolf könyvke­
reskedőnél havi részletfizetésre is.

Ssolyvai 

gyógy-forrás.!

1>V. KKTLI. l)r BÓKÁI, l>r 
WIDEBUOFFEB tanár urak és 
számos orvosi tekintélyek nyilatko­
zatai alapján kitűnő sikerrel ajánl- 
tátik : köszvény, hólyag s vizelet! 
szervek bajainál; cukorbetegség, 
hugyhomok, epekő; a torok- és tüdő­
szervek bántalmainál, étvágytalan­
ság és gyomormegb etegedések nél. 
Kitűnő izü ital, igen üdítő viz.
*************
Gyomorbajos ellenspecificum
A Luhi Erzsébet gyógy-
frw’t'io A gyomor rendetlen mű­
iül ido.j-Qdésénél, gyomorsav túl­
ságos képződésénél, "gyomorégés, 
böfögés, a gyomor elnyálkásodása, 
a gyomor és bél krónikus hurutja, 
alkalmával kitünően beválik ; a to­
rok, gége, és horgok idült hurutos 
állapotába sikerrel alkalmaztatik. 
Elsőrangú üdítő és asztali ital.
$##$#********

Polenai gyógyforrás.
Elsőrendű diátétikus viz; legüdi- 
tőbb asztali viz, borral vegyítve 
kitűnő, tejjel vegyítve a legjobb 

nyálkaoldó szer.
Kaphatók minden füszerüzletben,!

I vendéglőben, s az uradalmi ás-, 
ványvizbérlősógnól Szolyván. I

1 (Beregmegye).

Mig a legutóbbi időkig egyetlen!
víz sem volt egészen biztosan ada- ^ 
golható a vérköpésben, szívbajban I 
és asthinában szenvedő emberek­
nek, az újabb kísérletekből kiderült, 
hogy ilyeneknek egyedül a

MARGIT
__A

u

vize ajánlatos fogyasztásra, a mely 
ezek mellett nemcsak a liúgyszer- 
vek betegségeiben a legjobb víz, ha-1 
nem a legkitűnőbb borvíz s enyhén 
sós ize miatt mindenki, még a leg­
kisebb gyermekek is a legszíveseb­
ben veszik magukhoz a gyomor és| 
légcső hurutos megbetegedéseinél.

Országos főraktár:

éíeskuty £. Budapesten,
csász. és kír. udvari szállító.

Ásván yvíz-uagt ke resk edd. 
Kapható mindenütt.

HIRDETÉSEK.____

LEPIK
l-ső rangú fürdőhely Szlavóniában.

Egyetlen jódtartalmú alkalis hőforrás (64° C.) 
a kontinensen.

Kisö dijakkal kitüntetve: Budapest
1885. ós lS9t>„ London 1893., Bécs ós Róma 

1894. és Brüssel 1897.
A loujavölgyi vasút állomása (Dogosellon 

áti — Azonkívül a déli vaspálya állomása 
Pakrac-Lipik-Kanizsán ós Barcson át (Zóna­
tarifa). Indulás Budapestről a m. á. v. tlumei 
gyorsvonatával 7 óra 15 perc reggel érkezés 
Lipikre '.,6 órakor d. u. Romániából, Bulgáriá­
ból, Szerbiából, Boszniából Brod-Novszkán at. 

Minden irányban nappali gyorsvonatok.
64° O hőmérsékletű bö forrása gazdag 

nátrium-tartalmánál (magyar F-msi és jódvegyü­
leteinél fogva fürdő- ós ivókúrára kiválóan 
alkalmas.

Kitűnő hatású idü’t gyomor-, bél-, gége- 
hurutnál, hólyagbajoknál, köszvény- és csuzos 
bajnál, ischiasnál, azonkívül vórbetegsegek- 
nél- görvólykórnál ós egyéb mirigy és csont-
bántalmaknál. . , , ,,

A legkényelmesebb igényeknek megfelelő 
fürdöberendezós (porcellán, márvány, izzató 
és bassin-fürdók), fényesen berendezett szállók 
ui gyógyterem, gyermekgyógyintézet, zon­
gora társalgó, éttermek, kávéház stb. gyö­
nyörű fedett sétány, remek évszázados park, 
lawn-tennis; mindenütt villamos világítás. 
Kitűnő zenekar. A fürdöidény alatt Prof. L>r. 
Marschalkó Tamás ur is rendel a fürdőhelyi­
ségben. Jodhóvviz szétküldése egyenesen a 
forrástól, továbbá Edvskivy I ezégtö! 
Budapesten. LIPIKI forrást közvetlen a fürdő- 
igazgatóságnál rendelhető. - Bővebb felvilá­
gosítással szolgál , ,a fürdőigaegatóság.
Tk. 6137/1901. sz.

ÁrvBrési ^hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telek- 

könyvi hatóság közhírré teszi, hogv Josefoytcs 
Mór végrrhaitatónak Macziboba Mihály és társa 
végrehajtást szenvedi elleni 330 kor. t ,'kekövx- 
telés és jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a - 
u helyi kir. törv -szék (a homonnai kir. járásbíró­
ság) területén lévő Pichnye községben fekvő a 
pichnyei 52. sz. tjkvben Czeklár Vojtekne szül. 
Macziboba Katalin és Macziboba Mihály közös 
tulajdonául bejegyzett A. I. 1 sor o4 hr. számú 
belsőségre a rajta levő 33 összeírás! számú ház­
zal udvarral 794 kor., — 2. az ottani 69. számú 
tjkvben Macziboba Mihály (kinek neje Choma 
Mária) Bobák Péter, Czeklár Vojtekná szül. 
Macziboba Katalin, és Macziboba Mihály közös 
tulajdonául bejegyzett A. I. 1-38 sorsz. a fel­
vett 3 A urb. telekből s a hozzátartozó belsőség­
ből B 7—8. a. Czeklár Vojtekné sz. Macziboba 
Katalint és Macziboba Mihályt egy negyed rész­
ben illető jutalékra 218 koronában ezennel meg­
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1902. évi xniljua Hó 31-ik napjan d.l- 
előtt 10 órakor Pichnyén a községi bíró házá­
nál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lan becsárának 10“0-át, vagyis 79 k. 40 fi l. 21 k 
80 fillért készpénzben vagy az 18öl. évi 
t -c 42 6-ában jelzett árfolyammal számított es 
az 1881. évi uov. bő 1-én 3333. szám alatt
kelt igazságügyministeri rendelet 8. 8-aban ki­
jelölt ővadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni avagy az 1881. LX. t. ez U . 
S-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabalyszerd 
elismervényt átszolgáltatni. .... . .

Kelt Homonnán, a kir. járasorosag 
telekkönyvi hatóságnál 1901. évi szeptember 

hó 18. napján.
Csiszár kir. albiró.

•) e rovat alatt közlettekért nem válal 
felelőséget a szer '

X SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
L. K. Igen a közigazgatási bíróság a 

kővetkező fórum.
Politikus. Még ebben a hónapban, azu­

tán úgy az országos mint megyei politika 
csendSebb lesz. A másik ügyben a tudósítá­

sait szívesen vesszük. ,
Vidéki előfizető. Komjáthy társulata tud 

tankkal a vidékről is szívesen fogadja az
ClÖ^H>ZMSelAkérdezett lapunk belső dolgo­
zótársa. Az üdvözletét köszönettel vette

Xem közölhetők: Éjjel, nappal minden 
érzés . . . (Költemény) — Politikai káté.

Kiadótulajdonos : Éhlert Gyula.

Tk. 3642j 1901. szám.
Árverési hirdetményi kivonat.

A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, begy a kir. államkincstár­
nak Petróczi József és neje végrehajtást szen­
vedők elleni 222 korona 50 fill, tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a tokaji kir. 
járásbíróság területén lévő larczal község h 
rában fekvő a tarczali 28. és 1158 sz. tjkvben 
foglalt régi. birtok helyett u tagosításkor k.has - 
tolt s jelenleg a tarczali 379. sz tjkvben foglalt 
Petróczi József és neje Soltész Julianna nevén 
álló 1, 2852. uj hr. sz. Nagy szik düldbeli ingat­
lanra 220 korona, — 2. 3006. uj hr sz. K- 
Záporos ingatlanra 353 korona - 3. 3163. uj 
hr sz M zesmáj tetőbeli ingatlanra 1.0 korona 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1902. évi 
május tló 20-ik napján délelőtti 10 órakor 
Tarczal község házánál megtartandó nyilvános 
ír verésen a megállapító! kikiáltási áron alól is 

eladatni fog.
Árverezni szándékozók tartoznak az in­

gatlanok becsár>nak to %-át vagyis 22 kor., 35 
korona 80 fillér és 17 koronát készpénzben vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. 1. 3333 sz. alatt 
kelt igazságügymin. rendelet 8. §-íban kijelölt 
óvadékképes titékpapiiban a kiküldött kezehez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170 §-a érte­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges e- 
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt
átszolgáltatni. . . . . . .

Kelt Tokajban, a kir. jbiróság mint telek­
könyvi hatóságnál 1902. évi ebruár hó 21-én 

1 “ Píathy, kir. jbiró.
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1902.
"Valód-i *brü.rml szövet

minőségben
4 k. .‘>0, 7 k. 40, 9 k. 6’> f. 
jobb minőségben V2 k.,

rxuuuot (hw. ' r.k
mclhny ésnadrlg)) linóm minőségben h.
szükségeltei * 3 r A V . , . -

10 ct-r. ho s-u I fin cm bb mi, - ■ ' en 1.
szövet ára esik: I k. f. .

■ le finomabb minősedben
j 20 k.

Valódi gyapjúszövetek. "V6 <

Kgv s.lon öltönyhöz való feke‘e szövet ára 
•j.l kor., felső kib.t szövet, lourtsta szövet 
és kamg.rn szdv-teket szállít légibb minő­

ségben gyári á-on

Siegel Imhof Brünnben
a legismertebb és legszolidabb ruhaszövet
raktára.

I
 Mintát ingven és portomentcsea ku.tl, a 
mintához hasonló küldeményért jótáll.

A migánvevők előnye, hogy a szöveteket 
közvetlenül a gyárból rendelhetik.

gj onnan megnyitva!

Terminus
kóser szigorúm vaiiásos vendsgiö. 
Elegáns nagy éttermek, újonnan 
berendezett modern lakosztályok,
rendelés szerinti konyha, kiváló 

valódi magyar borok.
Vallásosságom megbízhatóságáról a leg­

jobb referencziakkal szo'gálhatok.

Kivá’ó tisztelettel

BL.1V S. vendéglős és szállodás. 
(Budapestről, Laudon-ulca.)

magyarországi osztálya
BUDAPEST, Váczi-utc/a 20. szám.

az Adriai biztosító-társulat házában.
Báró goimaniczky frigyes intéző.
Teljesen befvete’t alap-

töKe...........................  3 000 000 kor.
Tartalékok . . • 2.588,964 kor.

E társasáé, moly a cs. kir. szab „Ad­
riai biztosító-társulat" védnöksége alatt ala­
kult mindennemű terményeket biztosit 
jégkár ellen és a t. ez. biztosító közön­
ségnek a legelőnyösebben megállapított 
biztosítási feltételeket nyújtja.

A biztosítási dijak igen jutányosak s 
a felmerülő károk a leggyorsabban és leg­
pontosabban téríttetnek meg.

Biztosítási ajánlatokat elfogadnak és 
közelebbi felvilágosításokat készségesen 
adnak az .Adriai biztositó-társulaV* magyar- 
országi osztálya, valamint összes vezér-, 
fő- ós kerületi ügynökei.

Kerületi főügynökség:
Kornstein és Klein.

Máz
Isépy Jolán és társai tulajdo­

nát képező S.-A.-Ujhelyben a Pap- 
sor-utezában lévő 595. sz. tjkvben 
felvett 1300 koronát jövedelmező 
belsőség és ház 1902. évi május 
hó 14-én a kir. telekkönyvi hiva­
talban önkéntes árverés utján el 
fog adatni. — A feltételek irodám­
ban megtekinthetők.

Isépy István,
ügyvéd.

helyben, vidéken, vasúton, 
vagy tengelyen eszközöl

szabadalmazott

biitomállitó kocsijaival]
i

STARK MÁTYÁS
Hát oraíj a-Uj helyben.

A bútorok be- es kirakásáért kezessé­
get vállalok.

Vasúton való költöztetésnél a butor- 
v kocsi használata díjmentes.

Tisza-Lucz nagyközég képviselő­
testülete közhírré teszi, hogy a köz­
ségi lakosok tulajdonát képező

vadászati jog
a Tiszának inneni, azaz a jobb part jani 
részén f. évi május hő 28-án délelőtt 
9 órakor a község házánál nyilvános 
árverésen bérbeadatik.

Az árverési feltételek a iegyzői 
hivatalban a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők.

Tisza-Lucz, 1902. május hó 6-án. 

Pálumby Gábor,
jegyző.

Fekete István, 
bíró.

Május 10.

Tk. 835/1902. sz.

ZEMPLÉN.

6. oldal

Tavaszi és nyári évadra

Egy telje* férfi 
ruhához (kabát.

A varannói kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 
kincstár végrehajtatnak Fcrencz Jánosáé szül. 
Bresina Anna végrehajtást szenvedő elleni 140 
korona 41 fillér tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. törvény­
szék, a varannói kir. járásbíróság területén lévő 
Szacsur község határában fekvő, a szacsuri 173. 
sz. tjkvben A. I. 1 sor 232—34. hr. sz. a. fog­
lalt 2 hold 116 Q ölet tevő végrehajtási szen­
vedett nevén álló 47. sz. ház, udvar és kertre 
924 koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt in­
gatlan az 1902 évi junius hó 10-ik nap­
ján délelőtt 10 órakor megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10%-át vagyis 92 korona 40 
fillért bánatpénzül vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 
42. §-á-ban jelzett árfólyammal számított és az 
1881. évi nov. hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyi minister! rendelet 8. §-ban kijelölt óvadc-k- 
képes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni 
avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. j-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges el­
helyezésétől kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Varannón, a kir. jbiróság mint telek­
könyvi hatóságnál 1902. évi márczius tió 23-án.

Dr. Körtvélyessy kir. jbirö.

„Beoczar Testvérek Cementgyára"
MOGYORÓSKÁN.

Posta helyben, Zemplén-megye, va­
súti állomás Övmező.

Készít : Portland és Román cementet

és padozat lemezeket
legjobb minő égben 

Ár- és és mintalap k.vánatra bérméntve.

KWSZDA féle Korneuburgi 
marha táppor

w.v.ja

Etrendl szer lovak, szarvasmarhák és juhok re szere.
50év éta a legtöbb istállóban használatban van étvágy — hiány stressz 
emésztésnél, 
csonttöréseknél, 
a fenti
Ifikereskedésben. .. ..——   -------------- --- - --
gyár, román királyi és bolgár fejedelmi udvari száhito, körulDtí gyogys- 

zerész, Kornauburg, Sees mellett.

EÖ7
^I£// fi /'•A £-« ££5

Könnyen emészthető, igen kellemes iztl 
vastartalmú ideg erősítő és vértképző táp­
szer. — Az összes orvos tanárok által 

kitünően ajánlva.
Abauj, Borsod, s Zemplén-vármegyék egyedüli

főraktára.

WIDDER GYULA gyógyszerésznél
Sátor alj auj hely.

Kapható az összes gyógyszertárakban.

Törvényileg 

védve Christoph

Kapható Malártsik György fűszer-kereskedésében
SAtoralja-Ujliely.

50 évi siker!

Gyümölcs és szőllő bor készítési gépek.

gyümölcs es szellő sajtok, ■-SiYftRTH.CS

folytonosan ható kettős emeltyű szerkezettel, és nyomerő szabályzóval.
A munka képesség *20°/o nagyobb mint bármely más sajtónál.

Hydrautikus sajtók
Sző lö és gyümölcs utasok

és "bog"5ró racrzsolólr.
Teljesen felszerelt szüretelő készülékek.

Szőllő és gyümölcs őrlők. Aszaló készülékek gyümölcs és főzelék §j 
[aszalásra, gyümölcs vágó és hámozó gépek, legújabb szerkezetű sza- 
[bad, önműködő „SYPH0MA“ gyümölcs és szőllővessző permetezők. > szőllő ekék.

A legjobb VETŐGÉPEK
Mayfarth Ph. és társa legújabb szerkezetű 

„AGRICOLA4* (tolóvetőkerék-rendszer) vetőgépei. 
Mindennemű mag- és különböző magmennyiség számára váltó- 
kerekek nélkül, dombon avagy síkon, a legkönnyebb járás, legna­
gyobb tartósság és mind a mellett a legolcsóbb ár által tűnnek ki. A 
lehető legnagyobb munka, idő- és pénzmegtakarítást, teszik lehetővé. 

Különlegességeket széna- és szalmaprések-kézi használatra, kukoricza, morzsolok, cséplőgépek, 
járgányok, gabonarosták, trieurök, ekék, hengerek és boronákban a legújabb rendszer és elismert 
legjobb alkotás alkalmazása mellett gyártanak és szállítanak.

MAYFARTH PH, és Társa
c*s. és Mr. kiz. szab. gaziíssági géjigjárak, vasöntödék és vasliámormiívek. 

Alap. 1V72. BÉCS, Ilii. Taborstrasse 71. 750 munkás.
Kitüntetve töbo mint 450 arany, ezüst és bronz éremmel, az összes nagyobb kiállításokon.

Részletes árjegyzék és számos elismerő levél ingyen. Képviselők és viszont elárusítók kerestetnek.

Eszéki
ARCZKENÖCS

és eszéki

SZALYATOR-ftZAPPAN
eltávolitia a szeph'ít, májfoltot 
és a bőr összes tisztátlanságát.

Valódi csakis a

DIENES J. C. -aítJS'-
Eszéken, felsőváros.

1 tégely eszéki arczkenöcs ára ... 70 fillér és 1 kor. 
1 dtb. Szalvator-szappan » ... 1 korona.
1 tégely kézi paszta » . . • 1 korona >
Lyoni rizspor kis doboz 1 korona, nagy doboz 2 -o.ona. 
Ezen czikk.k mentek minden irta’más alkatrészektől és 
megfelelnek tökéletesen a 61,012. sz. B. m. rende e ne 

Főraktár: Budapesten
törők József

gyó yszerész
YL, Kírály-utcza 12. és Audrássy-ut 29.

A Rlchter-féle
L1NIMENTUM CAPS.COMP.

Horgony - Pain-Expeller
egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 33 év óta megbízható bedorzsölésfil al- 
kalmaztatik kiszvénynél, csórnál és meghűléseknél
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásár- 
B-—-E—á láskor óvatosak legyünk és csakis 
eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony" 
védjegygyei és a „Richter“ ezégjedzéssel 
fogadjunk el — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 í. árban 
a legtöbb gyógvszertarban kapható. Főraktárt
Török József, gyógyszerésznél------
Budapesten.
* Richter F. A ti. és társa,

eetes. 6a Mr. udvari atiOlltók. •*
Rudolstadt.ma

m
v.y
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GYÓGYFÜRDŐ
Zempién-vármegyében

A fürdőidény május 18 án kezdődik és tart szept. 15-ig.
Hatása : gazdag vas- és timsótartalmánál fogva kitűnő a női betegségekben, 
sápkórban, idegbantalmakban, görvélykórban, reomatikus és köszvénves 
bántalmakbajn szenvedőknél Kiváló klimatikus gyógyhely a légzőszerviv és 
malarikus bajokban szenvedők részére. Gyógyhmmüaíra az újonnan f ölésiül! 
fordölakban 20 lurdőszobaban 4 porczellán, 4 réz- és 24 fakád van elhe­
lyezve. Ezenkívül 4 kisebb szoba a hidegvíz-gyógymódhoz rendeztetett be 
2 káddai, 2 ulokaddal, teljes zuhanykészlettel, izzasztó kamarával 2 pak­
kok) ágygyal és a villámos fürdőhöz szükséges készletekkel. Használhatok 
iszap-, vasláp-, sós- es vinámfürdők, masszázs-, izzasztó- és hideoviz-qyógy- 
mód. Ivó-gyógymódhoz mindenféle ásványvíz van készletben. A íürtiövendégek 
elhelyezésére 7 épületben a hivatalos helyiségeken s lakásokon kívül csinos 
berendezéssel s villamos csengővel ellátott 79 szoba áll rendelkezésre. Szóra­
kozásra szolgálnak: csinos ét-, tánc-, olvasó- s női terem, könyvtár, hír­
lapok, billiard, társas- és tornajátékok, naponkint kétszeri térzene. Terje­
delmes, árnyékos erdei sélautak. Kápolna. Vendéglős: RÓZS A FEiiENCZ 
budapesti vendéglős. Az étkezés olcsó és kifog ista lan. Az izraelita ven­
déglő csinos, uj verandás épületben van elhelyezve. Haz^-gyógylár, posta- 
és telefon állomás helyben van, mely a Szegimalom vasúti állomástól veszi 
át a sürgönyöket. Vasúti állomás: a személyvonatokhoz Erdöbénye-fürdő 
(Va órányira). Gyorsvonathoz: Liszka-Tolcsva (1 órányira a fürdőtől), hol 
külön kocsi 5 koronáért és közös kocsi személyenkint I kor. 20 fillérért 
kapható. Fürdőorvos: Dr. Asztalos Kálmán, Frdöbényéről. Bővebb fölvilágo- 
sitással szívesen szolgál a fürdőigazgatóság.

Hegyaljai asxy.u, Pecsenye- és asztali borok kaphatók.
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AZ EPERJESI NÉPBANK
kályhagyárának

legjobb minőségileknek elösmert jutá­
nyos áru

cserép-kályhák
megrendelhetők a lentebb irt ez égnél.

Kívánatos árlap, avagy költségvetést 
szolgálnak

BEHYNA TESTVÉREK
Sátoralj a-Ujhely.

<«az<lasf3gi éti konyha tehzereltfsi czikkek!

Főnyeremény szerencsés esetben 1,000.000 korona. O
Január

~r Szerda
2 Csütörtök
3 Péntek
4 Szombat
5 Vasárnap
6 Hétfő
7 Kedd
8 Szerda
9 Csütörtök

10 Péntek
11 Szombat
12 Vasárnap
13 Hétfő
14 Kedd
15 Szerda
16 Csütörtök
17 Péntek
18 Szombat
19 Vasárnap
20 Hétfő
21 Kedd
22 Szerda
23 Csütörtök
24
25

Péntek
Szombat

26 Vasárnap
27 Hétfő
28 Kedd
29 Szerda
30 Csütörtök
31 Péntek

352
4901 
3181

11874
29786 
89271 
45063
57784 
63251
82036
98526

353
4902
5183

11875
29787 
39372 
45066
57785
63253
82037
98527

354
4903
5184

11876 
297S7 
39271 
450S7
57786
63254

Február
1 Szombat 82039 1
2 Vasárnap 98528 2
3 Hétfő 355 3
4 Kedd 4904 4
5 Szerda 5185 5
6 Csütörtök 11878 6
7 Péntek 29789 7
8 Szombat 39276 8
9 Vasárnap 45068 9

10 Hétfő »>77&7 10
11 Kedd 63255 11
12 Szerda 82040 12
13 Csütörtök 98529 13

i 14 Péntek 98530 14
f 15 Szombat 82041 15

16 Vasárnap 63256 16 í
í 17 Hétfő 57788 17

18 Kedd -45069 18 \
19 Szerda 3927 1 19 |
20 Csütörtök 29790 20 j
21 Péntek 11879 2! 1

\ 22 Szombat 5186
23 Vasárnap 4905 23 !
24 Hétfő 357 „4
25 Kedd 4906 2d !
20 Szerda 358 26
27 Csütörtök 51S7 2/
28 Péntek 11880 28

?V|1 61

Márczius
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő

5

29791
39278 
45070

7790
63257
82043
98531

359
4907
5189 

11881
29792
39279 
45072
57791
63258
82044
98532

360
4908
5190 

11882 
297 98
39280 
45074
57792 
63260 
82036 
98534

361
4909

Április
1 í Kedd •
2 : Szerda
3 I Csütörtök
4 I Péntek
5 ■ Szombat
6 Vasárnap
7 Hétfő
8 i Kedd
P : Szerda

10 | Csütörtök
11 | Péntek
12 ’ Szombat
13 Vasárnap
14 ! Hétfő 
lő Kedd
16 : Szerda
17 Csütörtök
18 j Péntek
19 I Szombat
20 : Vasárnap
21 Hétfő
22 ; Kedd 
2.3 i Szerda
24 : Csütörtök
25 | Péntek
26 Szombat
27 ; Vasárnap
28 ! Hétfő
29 ! Kedd
30 j Szerda

5191 
11885 
29791
39281 
45075
57794
63261
82046
98535 

362
4910
5192 

I1S87
29795
39282 
43076
57795
63262
82047
98536 

363
4211 
512 4 11888

29796

45077
57796
63263 
82038

Május
Csütörtök 
Péntek 
Szombat 
Vasárnap 
Hétfő 
Kedd 
Szerda 
Csütörtök 

; -Péntek 
Szombat 
Vasárnap 

1 Hétfő 
j Kedd 
: Szerda 
: Csütörtök 

Péntek 
I Szombat 

Vasárnap 
I Hétfő 

Kedd 
í Szerda 

Csütörtök 
! Péntek- 

Szombat 
Vasárnap 

! Hétfő 
I Kedd 
| Szerda 

Csütörtök 
I Péntek- 

Szombat

98526
364 

4913
5195

11889
29797
39284
45078
57798
63264
82049
98538

365 
491 $
5196

11890
29798
39285
45079
57799
63265
82050
98539

366 
4315
5197

11891
29799 
39287
45080
57800

Rendelje meg azon számot, 
mely az Ön születés- vagy ncve- 
napjára esik. — Megrendeléseit 
sürgősen kérem, hogy a kívánt 
számokat annál biztosabban meg- 
küldhessem.

Megrendeléseit küldje

bankházához

A sorsjegyek ara:
az 1-ső osztályhoz

Kor

Junius
1 1 Vasárnap 63266
2 i Hétfő 82051
3 í Kedd 98540
4 I Szerda 371
5 Csütörtök 4916
6 Péntek 5198
7 Szombat 11892
8 Vasárnap 29800
9 Hétfő.. 39288

10 KeuJ 450S1
11 I Szerda 59881
12 Csütörtök 63268
13 Péntek 82052
14 Szombat 98541
15 Vasárnap 372
16 Hétfő 4917
17 Kedd 5199
18 Szerda 11893
19 Csütörtök 34052
20 Péntek 39290
21 Szombat 45082
22 Vasárnap 59852
23 ! Hétfő <;G269
24! Kedd 82053
25 Szerda 085 52
26 : Csütörtök 373
27 Péntek 4918
28 Szombat 5200
29 1 Vasárnap 11894
30 i Hétfő 34053

Y. r-uteza 10. sz,
12.— 0.— 3.— 1.50

Az összeget legczélszerübb a 
egyidejűleg posta-megrendeléssel 

utalványon beküldeni.

Julius
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök

39291
45083 
59853
63270 
82054 98543

371 
4910 

1135 i 
11896 
34054

45084 
59851
63271 
82035
98545 

375
4923 

11552 
11898 
S40J.5 
39293 
43083 
598.53
63272 
82056
98546 

377
4924 

11554

Augusztus
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap

>1899 
34057 
3929 1 
45086
59857 
63273 
82057 
98547

378 
1925

11.35,5
13376 
3 i960
39297 
15087
59858 
63374 
82038 
08.318

379 
5131

11.356
13377 
34061
39298 
4.3089 
598.39 
63275 
82959 
98549

380

S z epte
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
PcnteU-
Szomlvit
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda _
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek-
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd

m bér__
.31.33 

11359 
13378 
31064
39299 
15090 
59860 
66101 
82060 
985-30

38 i 
5154 

11580 
13579 
34065
39300 
i >031 
56861 
63462 
82061

332 
5156 

11.361 
13330

41501 
45992 
59362 
66 403 
82962

O k t 6 b e r
Szerda 
Csütörtök 
Péntek 
Szombat 
Vasárnap 
Hétfő 
Kedd 
Szerda 
Csütörtök 
Péntek- 
Szombat
Vasárnap 
Hétfő 
Kedd 
Szerda 
Csütörtök 
Péntek 
Szombat 
Vasárnap 
Hétfő 
Kedd 
Szerda 
Csütörtök 
Péntek 
Szombat 
Vasárnap 
Hétfő 
Kedd 
Szerda 

! Csütörtök 
| Péntek

5157 
11562 
13381 
31967 
41505 
45993 
59883 
66104 82 053

384
5158 

11.>83 
13384 
31061 
11305 
4509 í 
598-5 5 
68405 
8265 $

385 
,313 )

11.361
13384
34069
41507
45095
59885
66405
82038

386

1
N o ve_m

Szombat 
Vasárnap j 
Hétfő 
Kedd
Szerda i
Csütörtök |
Péntek i
Szombat
Vasárnap I
Hétfő I
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Héttő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap

r
5160

11565
13385 
34070 
41.308 
45098 
59868 
(irt $07
82067

387 
,3161

11.366
13386 
3 4071 
41300 
45097 
50887 
60108
82068

388 
5162

11567
13387

41310
4.3098
59368
66403
82069

389

Deczember

2t>

Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda
Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap
Hétfő
Kedd
Szerda

5163
11568
13388 
34075 
41512
45099
59869 
66110
82070

390
5164

11569
13389
39251
41514
45100
59870 
66411
82071

391
5165 

11571
13390
39252
41515 
57733
59871 
66402
82072

392
5166

11 u S S3- S í5ü ii r n £ é s 23-á ii.

ex C6 A magvar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége jjk
BUDAPEST, Váczi körút 32. szám

.. a -agyar ki*. gépgyárába* fcés-im
ajaaija. a ~ SY oözcséplökészleteit, -»

4, «. s’ 10 é® JrtWrOlND I.Ot ononlLJAlT, í-s végre ÍS-------------

14, 5V;a; T t\T‘‘ legújabb szerkezetű fűkaszáié, marok-
M TT > LENIU M rakó és kévekötő aratógépeit.

■ |I"X A. J—/ <&**** J—A árában Uésxült SACK rendszerű ácséi-
t0Tábbá: 8 szab. osztr. ^ 1 egéb —-------------------------------



Z|EMP LÉN.
Május 10.

8. oldal

fffirl

|
I h

Remekir ■ e

mn.ll A WEI R.— (WODIAHER F. és FIAI) os. és kir. udvari
könyvkereskedés BUDAPEST, VI., ANBRÁSSY-UT 21.

Az első gyűjtemény a magyar
könwpiaczon, a mely egyöntetű díszes 
könyvtári kiadásban felöleli ug> a 
magyar remekírók, valamint a világ­
irodalom klasszikusainak színét javat.

Minden kötetet a szerző arozképe es 
kiváló magyar és külföldi művészek 
lllusztrácziói díszítenek. A remekművek 
teljes megértését életrajzi bevezetések, 

i Jegyzetek és magyarázatok segítik elő. 
A BEVEZETÉSEK SZERZŐI:

Ábrányi Emil 
Alexander B.
Ambrus Zoltán

«• A magyar ésa
világirodali

ea

A
Angyal Dávid 
Bánócsi József 
Balassa József 
Beöthy Zsolt 
Dóczi Lajos 
Endrödi Sándor 
Ferenczi Zoltán 
Haraszti Gyula 
Hegedűs István 
Hevesi Sándor

Junius (Z. Kiss B.) 
Kossuth Ferencz 
Négyessy László 
Palágyi Menyhért 
Radó Antal 
Rákosi Jenő 
Riedl Frigyes 
Szász Károly 
Váczy János 
Váradi Antal
kikhez még sok díszes 
név fog csatlakozni.

SZERKESZTI:

Az e<rycs kötetek mind egyforma 
alakban, °szép és tiszta nyomással egy- 
öntetü, tízszeres szmnyomatu díszes be­
kötési táblában jelennek meg, rajta az 
illető iró arany-domborművű arcz-

könyvszekrénynek, a legékesebb
szalonban és az egyszerű polgári 
otthonban egyaránt, e gyűjtemény 
nemcsak tartalmánál, hanem külsejénél 
fogva is feltűnő ékessége lesz.
A magyar remekírókat Illusztrálják:

Bihari Sándor 
Garay Ákos 
Gergely Imre 
Heged iis László

Neogrády Antal 
Béthi Lajos 
Telegdy László 
Túli Ödön

gap:*?

^Ispsp ű W*\

Zichy Mihály és mások.
A külföldi remekírókat kiváló külföldi 

illusztrátorok képei ékesítik.

a

A gyűjtemény 50 kötet.
. . . . !_n Petőfi összes költeményei. Bevezette Ferenczi Zoltán. _Megjelent már IU_1V Kisfaludy Sándor összes költeményei. Bevezette Jumus.

« VXvotVe7A V. Skakspere remekei I. Bevezette Alexander Bernat.
a íwYiíUUÍÁV yj Moliére remekei I. Bevezette Haraszti Gyula.hét kötet : VIT Tóth Kálmán váló-, költeményei. Bevezette Endréd, S.

-i RÖVID IDÖKÖZÖKBl
J * (A kiadőcze'g fer.tartja az e

KÖVETKEZNEK:

Vin Berzsenyi Dániel: Munkái.
LX Schiller Frigyes : Költeményei. Ford. 

Dóczi Lajos.
X. Madách Imre: Az ember tragédiája

és egyéb munkái.
XI. Kossuth Lajos: Válogatott Munkái. 

Sajtó alá rendezte Kossuth. Ferencz.
XU. Homcros: Ili:sza. Ford. Ker.ienes 

(Kempf) József.
XIII. Tóth Ede: Válogatott Munkai.
XIV. Shakspere : Remekei, li. __ j 
XV—XVI. Kisfaludy Károly : \ alo-

gatott Munkái. ■
XVII. Reviczky Gyula : Munkái. I
XV11I. Heine: A Dalok Könyve. Ford.'

Endrödi Sándor.
— Tegnér: A Frithjo'"-monda.— Tegnér :
XIX—XX. Széchenyi István 

Világ.
Hitel A

XXI. Kazinczy Ferencz: Válogatod 
Munkái.

XXII. Goethe: Válogatott Költeményei. 
Ford. Dóczi Lajos.

XXlll. Kölcsey Ferencz: V alogato.t 
Munkái. , ,

XX,V. Moliére : Remekei. 11,
XXV. Zrínyi Miklós: Munkát. ,
XXVI. .1 Régi Magyar Költészet 

(XVI és XVII. szazad.) Ba...as > 
Bálint. - Tinódi Sebestre,:. — 
A Kuracs Költészet — Gyöngyösi
Iö/íffÍ tt. „... . ■

XXV11. A Régi Magyar holt eset. 
(XVU. század és XIX._század eleje.) 
Falud: Ferencz. — Virág Benedek 
— Gvadányi József. ,

XXV111. A Nibelung Ének. Ford. ~zasz 
Károly.

XXXI

A BemeMróJc Képes*Könyvtára a következő 
kiadásokban kerül forgalomba:

Az 50 kötet ára fűzve- 309 korona.
Az 50 kötet ára vászon (Megkötésben, 

többszörös szinnyomatban, az irók dombor- 
nyomásu arcskópével 250 korona.

Az 50 kötet ára amatőr fólbőrkbtesben 
500 korona.

Úgy a fűzött, mint a kötött kiadás 3 koronás, az 
amatőrkiadás 10 koronás havi részletek mellett kapható. 
Az első részlet lefizetése után a gyűjteményből a folyó 
1901. év végéig a már megjelent első hét kötet szállittatik. 
Az első hét kötet tehát már ez évben birtokában lesz a 
megrendelőknek. A sorozat többi kötetei sorrendben szál­
líttatnak a pontosan betartott havi részletekkel szemben, 
évente legalább hat kötet.

A megrendelési feltételekből kitűnik, hogy a kiadó- 
ezég valóban azt tartotta első * sorban szem előtt, hogy 
e nagyszabású gyűjtemény, a magyar és a világ- 
irodalom kincsesháza, a legszerényebb viszonyok között 
élők otthonát is ékesíthesse. Napi 10 fillér megtaka­
rítással oly kincset szerezhet bárki magának, a mely 
értékét változatlanul megőrzi nemzedékeken keresztül, s 
apáról fiúra közvetíti a világ ^ szellemóri4$ainak páratlan 
hagyatékát.

liil

teztatás jogát.)
*Garay János: Válogatott

XXX Pázmány Péter: Válogatott
Munkái.

XXXI. Shaksbere: Remekei ill.
XXX11. Firdiizi: A Sahnáméból. Ford.

Radó Aulai. ....
XXX111—XXXV. *rö>óa*inr<y Mihály:

Munkái. „
XXXVI—XXXVII. Byron: Don Juan 

Ford. Ábrányi Emil 
XXXVIil. Hon,erős: Az Odyssea. Ford.

Kemencs (Kempf) Józsej.
XXXIX. Csokonai:_ Válogatott Munkai. 
XL. Leopardi: Összes Költeményei. 

Ford. Radó Antal.
— Musset: Válogatott Költeményei. 

Ford. Radó Antal.
XL1. Goethe: Faust. Ford. Dóczi Lajos.

yt.11. Mikes Kelemen: Törökország 
levelei. , , ...

XL111. Shakspere: Remekei. ív.

XI V Deák Ferencz munkaiból.
XLVÍ. Katona József: Vátog. Munká 
vr vil Virgilitss : Aeneis. i ord. Laróti * Szabó Dávid. A fordítást javította

XLVm—XLIX. A Magyar Képköltészet
Kincsesháaa

L Bajza József: Válog. Művel.
* A csillaggal jelzett irók abban az 

immár közeli időpontban íuS<tak megje­
lenni, a mikor a törvény szerint köz 
kincsesé válnak.

6T

Szíveskedjék e rendelőjegyet bármely könyvkere^edés színiére kitölteni és « k yv 
J kereskedésnek megküldeni.

NCGR6M DCLÓ-J CGY
_ _ _ _ .könyvkereskedő urnái

Ezennel megrendelem a Remekírók Képe8 K8«^ra ^ sorozatát 
50 köt. Lam pel Róbert (Wodianer F. és Fiat) ktadasa. Ara 
diszkötésben 250 kor. Évente 6 kötet jelenik m g. fizetendők

A részletek a szállítástól kezdódőleg minden bg tart4ga
mindadig, míg a mű teljes vételara kiegyenlít^ visszatarthatok; .« s 1
esetében a folytatólagos kötetek a resztetek pótlásáig yis hozzászámltáSa mellett 
nem" fizetetett részleteket Önnek jogában ál\,P.^esetéh a részletfizetési kedvez- 
nostai megbízással beszedni, melynek be ne™ J\.xojj a megrendelés vissza nen 
mény megszűnik és a rendelés vételára esedekesse 'áiik. k

xcms ______ tazcuut, iiv.iv ---- -
mény megszűnik és a rendelés vételára esedekesse

A fenti előfizetési feltételeket tudomásul veszem és^e^ korojgs ha, 
rendelem a fentnevezett munkát 250 kor. vetelarer , z észlet „tánveendő.
ben és kérem az első hét kötet megküldését. Az eiso

ján ezennel meg- 
havi részletek-

Kiilön kikötés: ------------

Lakhely és kelet:-------- -

Név:-
ÁUás; Tessék olvashatóan aláírni.

As llletékl díjjegyzék 30. tétele értelmében bélyegmentes.

r- őx--'

t
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Egyedül valódi angol

Thierry A. gyógyszerész BALZSAMA
közegészségileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külsőleg használ. Ez : 1. Utólérhetetlen 

hatású gyógyszer a tüdőnek, a mellnek, minden koros állapotaiban, 
enybiti a hurutot, megszünteti a köpetet, véget vet a fájdalmas 
köhögésnek s kigyógyit a legrégibb bajokból is. 2. Kitűnő hatása 
van torokgyuladás, rekedtség és a többi torokbajoknál. 3. Alaposan 
elűzi a váltólázt. 4. Meglepően gyógyítja a máj, a gyomor s a 
bélbetegségeket, különösön a gyomor, szélgörcsöt. 5. Szelíden moz­
dítja elő a székelést s a vértisztulását, megtisztítja a veséket, meg­
szabadít a búskomorságtól s a hypohondriától, javítja az ^étvágyat s 
az emésztést. G. Nagyszerű szolgálatot tesz fogfájáskor, üres oga v-
nál és szájrothadáskor s általában minden fog- és sóhajoknál meg­
szünteti a felbüffógést, a szájnak s gyomornak bazét.J Külsőleg 
csodálatos gyógyítással bir a sebekre, u' és J*# 
orbáncz, kiütés, varak, megfagyott s megégett tagodra 
rüh ellen, megszünteti a fefájást, zúgást, szaggatást koszvényt, fuV
fájdalmat stb. Vigyázzunk tehát a zöld védjegyre amely
ltt 16 A* ho^bfkíamom nincs raktáron, onnan r ' * n ^q the k e" de 3 

lenül nálam s czimezzék : An die Schutzengel-Apothe*e des

ICH D1EN
tUeüiechter Balsam

,4y (y

A.fhüff/üiRBgraÜS

A. Thierry in Pregrada bei Bebito^-Sauerbrann^ avegekbeni 
Az utánzástól legjobban meg J bérmentve 12 kis vagy G dupla üvegei

melyek Ausztria-Magyarország6 dupla üveg 4 kor 50
-.................—

B Thierry A. gyógyszerész valódi

Hirdetmény.
*1 At. ez. közönség tudomására hozatik, hogy 
ff alulírott intézet földbirtokokra és S.- -- -
í) Ujhelyben lévő házakra 10—»0 évig % 
^ terjedő

$ Törlesztési
eszközöl.

A feltételekre vonatkozó bővebb felvilá­
gosítással szolgál a df

S.-A.-Ujhelyi Népbank mint Takarékpénztár.

Holott biztos reményt nyújtanak önnek a leg-
avnltabb seb gyógyítására is és csaknem mindig] Eladók

Százleveliirózsa-kenöcs
. a ,ebek gyógyításában, valamint a fájdalmak enyhítésében utó eJhetetje 1

alkalmazásával mely a sebe^gy . a betegágyas nők fájós mellére, ei ^o js
Valódi szazlevelnrózsa-ke orbáncznál s mindenféle regi bajaal, tátongó
szorulásánál, a mellkemény^ a csontszunál is; továbbá vágott-, szúrást- lö- I sebeknél, a sóscsuznal da&a. sJknek, mint üveg és faszálka, homok, serét tövis stb. kihű­

lés zúzott sebeknél; idegen okolvar és uj képződéseknél, sőt még a ráknál , az uj- -
zására; minden kelés, kmov . P ,-baknil| Mindenféle égéssebnél, megfagyott tagoknál,

1 körömméregnél, hólyagoknál * nvakdaganatnál, vérkeléseknél és falfolyásóknál stb.
a hosszú fekvés által feltort ^ ’"^őre küldése vagy utánvételezése mellett eszközöltetik.

A szállítás k^róHg az összeg^ csomagolÍs diját 3 kor. 50 fillér. Szamo
Két tégely csomágolassal, be. ál] PMindenki óvakodjék a hatásnélküli hamisításoktól és ^
eredeti bizonyítvány rendelkezés ^ égelve a >TLierry Adolf Limitet angyalgyógy-.

M6 arra ügyeim, hogy ha a i fa J |

3 drb Zemplénmegyei keresk., ipar-, termény 
éshitelbankirészvény, 1 drb. s.-a.-ujhelyi ta­
karékpénztári részv., 1 drb. s.-a.-ujhelyi pol­
gári takarékpénztári részvény.

Egyébb felvilágosítást ad Horváth Imre gyógyszerész 
Tarczalon. ____

■*>» A* 5a----133.

Klimatikus
gyégyfüríő Szolyva- ^arsjalva gyógyintézet

/naroo>mefi>vében).

fi „pskolezi yitelintézet*1 áru- és tennényraktáraiban |
az ezidei

(Vasúti állomás).
Beinek szép fekvés, kiránduló 

helyek és sétányok. 
GYÓGYESZKÖZÖK: 

Ilidegvizgy égy intézet, vasas- és égvé- 
nves savanyuviz és fürdő*, ez ulti 
újonnan és ezélszernen átalakított sos- 
és fonvőbelégzési intézet, yillany-mas- 
sago, természetes melegtej, J^sax0 ’ 
mindezek czélszerü használatára a 

gyógyfürdő orvosa ügyel fel.
Járvánvmentes Állandó fürdő­

hely. Gyógyszertár, orvos. Két vendéglő
Kitűnő ellátás és lakás.

(Beregmegyében).
Elsőrendű czigany zene. 

GYÓGYJAYALLATOK:
Tüdóbajok, malária (mocsárláz), gége-, 
hőre- és tüdöhurut, emósztetlenség, máj- 
és llpdaganatok, vizhólyaghurut, spocitt- 
kus s vörvélyes csontbántalmakpál. Min- 
denféle idegbántalmak, fejfájás, ^ mig­
raine, história, szédülés, nehéz légzés, 
hypochondria. Vérbajok, köszvény, gor- 
vélv bujakór, delirium trem. potat. >íöi 
bajok, fehórfolyás, sápkór, havi zava­

roknál,
Idény májusiéi októberig.
Prospektussal s egyéb felvilágosítás­

sal szívesen szolgál.
a fürdöigazgatAság.

Február

X-ik évi gyapjú-vásár
beraktározással egybekötve

1902 évi junius hó 18 ik napján tartatik.
Részletes felvilágosítással szívesen szolgál

A „Miskolczi Hitelintézet1'
részvénytársaság igazgatósága.

Utánnyomat nem dijaztatik.

-S& SZERENCSE-NAPTÁR.

BIHARI
főárudájában, ahol pedig több mint

ÖT MILLIÓ
koronát fizettek ki, közötte

600,000 kor. a 69686. számra
1600,000 kor. a S18. számra

de általa meggazdagodhatunk!

9
10
11
8
14
16

1?
18
ie
20
81

24
26
28

Nem kell gazdagnak lenni, hogy 
egy sorsjegyet vásároljunk, —

Az I. osztályú sorsjegyek ára:

87250
69682
28612
28701
68484
68687
6786S

86681
86674
78066
45762
86606
67840
68608
67679
87225
46769
67800
14266
86482
68660
62744
28702

86680
78008
78580
45757

48337
78082
69527
73723
28656
67S10
78067
28788
28726
18411
82414
78622
48260
08640
96688
14128
67829
68449
15849
46791
14279
78C17
69524
6147S
9S408
48816
G9Ö46
80524

23711
25817
28774
45740
48329
23767
28669
48444
23535
69628
46702
45728
28766
67961
28783
68661
18406
23604
67817
82436
60582
62749
69606
14101
48310
67982
67880
18108
28700
78632
28792

Április
13744 
82430 
98150 
57869 
08448 
60617 
68424 
67864 
28523 
84207 
67860 
34236 
80640 
43827 
82449 
78546 
82471 
82391 
45774 
23506 
09693 
48428 
82352 
78044 
43212 
81810 
78615 
84200 
69515 
78531

1 57027
2 !84220 

81332 
87207 
18427 
48323 
45710 
23781 
7860* 
23615 
69506 
85636 
98443
28665 
46748 
57900 
28788 
48235 
45722 
81318 
45786 
2*628 
48421 
966*6 
23674 
82842

27 48418
28 57980
29 1 45749
30 88417
31 184244

Junius
53445
1)5635 
23677 
82434 
14110 
78724

7 81836
8 79061 
6 62701

10 53400 
Ili 2*742 
12io7808 
13 2S717

29678 
46800 
84235 
87207 
78512 

.„ 23582 
20 78728 
21178070
22 00650
23 67976 
24;78080 
25 60010 
20114192 
27 69612 
28!60556 
29í14103 
30143410

Julius
28780
78512
23647
67884
61478
69618
82833
05670
23787
57938
S4222
14286

1
14186
14170
96602
23628
14144
78610
60570
28706
14249
18421
23578
88416
80536
82822
69626
28641
26859

Anguszt. {Szeptemb
57988
45796

61454
81308
86635
15395
28606
78700
28686

43408
96671
26.800

68686
28611
14266
86614
23611
73747
14288
S2888
23652
85655
84224
61461
*2460
45720
1*421
78545

23617
14211
45788
68588
96690
31320
46760
43207
14341
78022
82316
73607
73507
82808
23600
61484
82401
28589
82484
57914
73711
95607
28715
11215
68551
82112
25842
78082
45785
2*690

18429
82370
96659
43311
78741
18488
84280
67937
73509
78649
28716
18441
25882
14171
69536
14158
45718
78006
67880
78682
95616
67859
69574
2=1560
79075
80509
78619
23756
28675
18440
23517

1 69690
23695 
69611 
48226 
68419 
67900 
69629 
67866 
46778 
23665 
45746 
48245 
68667

14 68686
15 29621 

78648 
82485 
63444 
96666
9S48S
68667
85642
67064
73740
S2801
25831
58420
78064
28641
63435

76601
69666
86636]
67844
68676
78016
28640
45773
79008
14281
69682
18448
23748
06646
68412
28724
96688
80603
09661

26 43442 
26 66678

96616
68480
78028
87280
81824

Mindenki azt a számot vásárolja, amely véletlenül i 
heve- vagy születésnapjára fel van jegyeive Eien szá- 

, „ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ mólból nemcsak egész sorsjegy, de Vs, Vs Ve m up-
toll Ml im nnosMbb esetben Ultik HmiII ■»*»«. » ‘ >trt 81 wl“ * -

fikőrvan a születésnapom?
I , Z1, * -7= 14 w i*An u env nanved (XU) 150 ft vagy 3 — k. * hat6 Csak azon legrosszabb esetben küldök hasonló^bíeÍ°ICZa (*/3 3-. - 6.-.'[egy egész ellenében küldök. Minden rendeléshez a hivatalos tervet ingyen melléklem

a í-

alóürt szerencsés focláms.tohoz jnÍLV hÓ 22-ÓU. Budapest, Városh^ntczaJ^,



10. oldal.
ZEMPLÉN.

Május 10.

' “ xiSv ., _ *.r. C^ir,k-:nas> ar k.z>clag szab.

1&- K'iávSr1-1,-*^!!^ ^ígfck-1 *£>+•

Első c». es Kir. ----

omlokzat-fesíék-gyár
Kronsteiner Károly Becs, III., Hauptstr. 120. míA.

Arany-érmekkel kitüntetve.

fcS^r^totoak, C,. CS kir. katonai in.éj.6-
ségek, .Lu«ak, ÍF=ri.b=n,a és gyári .ár.u1a.okf ép^.. .a 
falatok, építőmesterek, úgyszintén B»ar. es mgatlan to. I 
ionosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek meszb,en 
száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilonkmt W fató 
fölfelé szállíttatnak és a mi a festék szintiszfcaságát lile , az

olajf estékkel*
Elntakártya, úgyszintén ntasltás kívánatra Ingyen és bérmentve kfildetft.

’ ; W200“fc™na jutalék utánzások kimutatásáért. ‘^2

ÜSS!

Alapítva 

1866

Alapítva
r'-ir-iriTflr-irV- á”™* 

1866.

Sít

FLEISCHER ÉS TÁRSA
gépgyára és Trasöntöd-ée

,■■----- —-------Ajánl: ZZZZZZZZZZ^™'===

flégkasáiao^at. 

Szesz tartályokat, 

Tigtartfelyofeat,

szeszgyár berendezéseket
Malomliegaadegé£&$&&& @1

ass^i

Szénásy, Hoffmann és Társa
selyemárú Ixérna.

Budapest, IV., Bécsi-utcssa 4.

A

TAVASZI ÉS NYÁRI

ÚJDONSÁGOK
teljes választéka raktárra érkezett.
Cégünk elve csakis ..First Class" 
gyártmányok elárusitása. Cégünk 
az országban az egyedüli, mely1 
Lyon és Páris legelső s leghíresebb 
gyárosaival közvetlen összeköttetés­
ben áll ; az általunk lekötött min­
ták és minőségek kizárólag cé­

günknél szerezhetők be.

* Minden egyes árucikknek #

föltétien szabott Ara,
nyíltan, számokkal van jelölve, 
ennélfogva a túlfizetés teljesen 

ki van zárva.
e

Minták a vidékre kívánatra 
bérmentve küldetnek.

Szénásy, Hoffmann és Társa
s©l37-ero.ário. Irá-za

Budapest, IV., Bécsi utcza 4.

-VT

A
A

m

%

1$

Vau szerencsém a n. é. közönség becses tudomására |£ 
hozni, hogy a helybeli piaczoii K»ákóczi-utcza (a „Köz- ^ 
ponti* kávéház mellett) egy a mai kor igényeinek min- 
den tekintetben teljesen megfelelő

vaiöíi szepességi fehér-, vászonnemű és Samasztárú 6
valamint

női divatára raktárt nyitottam. |
Minden e szakmába vágó czikkek, u. m. fél len, SS 

valódi rumburgi vásznak, chiffonok, cretonok, köper, f* 
kanavászok, abroszok, asztalkendők, törülközők, damaszt iái 
ágyáthuzatok, kávés és thea garnitúrák, törlőkendők, gj, 
grádlik stb. a legjobb és legfinomabb kivitelben tartok 
raktáron, miáltal az igen tisztelt vevő közönség kivá- JÚ 
Halmainak teljesen megfelelhetek. ‘j*

Szives támogatásért esedezve, előre is biztosítom |C 
a n. é. közönséget szolid és pontos kiszolgálásról, ma jgj
radtam kiváló tisztelettel: g

Müller M. A. %
%

Fillér-bazár
^ Tisztelettel értesítem Sátoralja-Ujhely és vidéke t. kö-|K
j|jzönségét, hogy dúsan felszerelt ^
^ HK

igyermek-játék és rövidáru üzletemet^
a főtéren lévő Weinberger D.-féle házban (Bilanovits J.Sj

üzlete mellett) helyeztem át.
Klein Fülöp,

a fillér-bazár tulajdonosa.

E^3S353S3^3glSig3S5$35353BE •2-2-X2-2-2-X\X>2-

Értesítem a t. gazdaközönséget és cséplőgép tulaj- 
jdonosokat, hogy a

Xazinczi kőszénbánya
felsőmagyarországi képviseletét Sátor alj a - Uj hely szék-
ihelylyel átvettem.
| a legjobb minőségű cséplési szénre olcsó árak mel-p
jlett már most eszközlök kötéseket

KLÁR ANDOR,
Sátoralja-Ujhely, (Takarékpénztár.)

Sátoralja-Ujhely, nyomatott a > Zemplén* kőnyvnyomtató intézetében


